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NOTA 
De: Presidency 
A: Delegaciones 
Asunto: Proposal for a Regulation on the European Union Agency for Criminal 

Justice Cooperation (Eurojust) 
- Revised text for Partial General Approach 

  

Adjunto se remite a las Delegaciones una nueva revisión de la propuesta de la Comisión que 

constituye, a juicio de la Presidencia, una base para definir la orientación general parcial durante la 

próxima sesión del Consejo de Justicia y Asuntos de Interior.  

Las modificaciones introducidas desde las últimas deliberaciones en las partes del texto 

correspondientes se indican en letra negrita y subrayadas. 

Los considerandos, exceptuados los que figuran en las notas a pie de página,y las disposiciones 

relativas al Fiscal Europeo y al mecanismo de supervisión de la protección de datos no formarán 

parte de la orientación parcial y se examinarán durante una futura presidencia.  
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ANEXO 

 

CAPÍTULO I 

OBJETIVOS Y FUNCIONES 

Artículo 1 

Agencia de la Unión Europea para la Cooperación Judicial Penal 

1. Se crea la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación Judicial Penal  (Eurojust). 

2. La agencia Eurojust establecida por el presente Reglamento sustituye y sucede a [...] la 

establecida por la Decisión 2002/187/JAI del Consejo. 

3. Eurojust tendrá en cada Estado miembro la [...] personalidad jurídica reconocida a las 

personas jurídicas con arreglo a su legislación. [...] […] [...]1 

Artículo 1 bis 

Definiciones 

A efectos del presente Reglamento se entenderá por: 

a) «organizaciones internacionales»: las organizaciones internacionales y sus organismos 

subordinados de Derecho público internacional u otros organismos creados mediante un 

acuerdo entre dos o más países o sobre la base de un acuerdo de ese tipo, así como Interpol; 

 

                                                 
1  […] 
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b) 2«datos personales»: toda información relativa a una persona física identificada o 

identificable, denominada en lo sucesivo «el interesado»; se considera que es 

identificable toda persona cuya identidad pueda determinarse, directa o 

indirectamente, en particular mediante un número de identificación o uno o varios 

elementos específicos, característicos de su identidad física, fisiológica, psíquica, 

económica, cultural o social; 

 

c) «datos personales de carácter administrativo»: todos los datos personales tratados 

por Europol distintos de los que son objeto de tratamiento para el desempeño de las 

funciones establecidas en el artículo 2; 

 

d) «datos personales de carácter operativo»: todos los datos tratados para el desempeño 

de las funciones establecidas en el artículo 2; 

 

e) «tratamiento de datos personales» (en lo sucesivo, «tratamiento»): cualquier 

operación o conjunto de operaciones, efectuadas o no mediante procedimientos 

automatizados, aplicadas a datos personales, como la recogida, registro, organización, 

conservación, adaptación o modificación, extracción, consulta, utilización, 

comunicación por transmisión, difusión o cualquier otra forma que permita el acceso 

a los mismos, así como la alineación o interconexión, y el bloqueo, supresión o 

destrucción; 

 

f) «destinatario»: la persona física o jurídica, autoridad pública, servicio o cualquier 

otro organismo al que se comuniquen datos, se trate o no de un tercero;  

 

                                                 
2 Las definiciones se revisarán en el futuro, posiblemente teniendo en cuenta las negociaciones 

en curso sobre el plan de medidas de protección de datos. 
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g) «transferencia de datos personales»: toda comunicación de datos personales, puestos 

de manera activa a disposición de un número limitado de partes identificadas, con el 

conocimiento o la intención del remitente de dar acceso al destinatario a los datos 

personales; 

 

 h) «consentimiento del interesado»: toda manifestación de voluntad, libre, específica y 

con conocimiento de causa, mediante la que el interesado consiente el tratamiento de 

datos personales que le conciernen. 

Artículo 2 

Funciones 

1. Eurojust apoyará y reforzará la coordinación y la cooperación entre las autoridades 

nacionales encargadas de investigar y perseguir la delincuencia grave que afecte a dos o 

más Estados miembros o que deba perseguirse según criterios comunes3, basándose en las 

operaciones efectuadas y en la información proporcionada por las autoridades de los 

Estados miembros y por Europol. 

2. En el desempeño de sus funciones, Eurojust:  

a) tendrá en cuenta cualquier solicitud presentada por una autoridad competente de un 

Estado miembro o cualquier información facilitada por autoridades competentes de 

Estados miembros o por instituciones o cualesquiera otros organismos 

competentes en virtud de disposiciones adoptadas en el marco de los Tratados o 

recopilada por la propia Eurojust; 

b) facilitará la ejecución de las solicitudes y decisiones en materia de cooperación 

judicial, incluidas las basadas en instrumentos que den efecto al principio de 

reconocimiento mutuo. 

                                                 
3  Considerando 3 bis: La persecución de delitos según criterios comunes se refiere a la 

investigación y enjuiciamiento de casos que pueden afectar solo a un Estado miembro y a un 
tercer país con el que se ha celebrado un acuerdo de cooperación, o respecto de los cuales 
puede existir una necesidad específica de intervención de Europol.  También puede referirse 
a casos que afectan a un Estado miembro y a la Unión. 
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3. Eurojust desempeñará sus funciones a petición de las autoridades competentes de los 
Estados miembros o por propia iniciativa.4  

Artículo 3 

Competencias de Eurojust 

1. Las competencias de Eurojust englobarán las formas de delincuencia enumeradas en el 
anexo 1. [...] [As regards offences falling under the competence of the European 
Public Prosecutor's Office,  Eurojust exercises its competence if it is not exercised by 
the European Public Prosecutor.]  

1 bis5.  Respecto de formas de delincuencia distintas de las contempladas en el apartado 1, 
Eurojust también podrá, de conformidad con sus funciones, colaborar en 
investigaciones y actuaciones judiciales a instancia de la autoridad competente de un 
Estado miembro. 

2. Las competencias de Eurojust también abarcarán los delitos conexos. Se considerarán 
delitos conexos: 

a) los delitos cometidos con objeto de procurarse los medios para perpetrar actos 
enumerados en el anexo 1; 

b) los delitos cometidos con objeto de facilitar o consumar la ejecución de actos 
enumerados en el anexo 1;  

c) los delitos cometidos para conseguir la impunidad de actos enumerados en el 
anexo 1. 

                                                 
4 Considerando 10: Cuando Eurojust ejerza sus funciones operativas en relación con delitos 

concretos, a petición de las autoridades competentes de los Estados miembros o por 
iniciativa propia, debe actuar a través de uno o varios de los miembros nacionales o como 
Colegio. Al actuar por iniciativa propia, Eurojust puede adoptar una función más proactiva 
en la coordinación de casos, por ejemplo apoyando a las autoridades nacionales en sus 
investigaciones y actuaciones judiciales. Este tipo de actuación puede incluir recabar la 
participación de Estados miembros que no estuvieran incluidos desde un principio en el 
caso y establecer conexiones entre casos sobre la base de la información que Eurojust 
recibe de Europol, de la Oficina Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF) y de otras 
autoridades nacionales de conformidad con el artículo 21.  También permite a Eurojust 
elaborar directrices, documentos de orientación y análisis de casos en el marco de su labor 
estratégica.  Cuando actúa por iniciativa propia, debe hacerlo de conformidad con el 
presente Reglamento. 

5  Comisión: reserva de estudio sobre el artículo 3.1 bis. 
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3. A petición de una autoridad competente de un Estado miembro, Eurojust podrá prestar 
también su apoyo a las investigaciones y actuaciones judiciales que afecten solo a dicho 
Estado miembro y a un tercer país cuando se haya celebrado con dicho país algún convenio 
o acuerdo de cooperación con arreglo a lo dispuesto en el artículo 43, o bien cuando la 
prestación de tal apoyo revista, en un caso concreto, un interés esencial. 

4. A petición de una autoridad competente de un Estado miembro o de la Comisión, Eurojust 
podrá prestar su apoyo a las investigaciones y a la incoación de procedimientos judiciales 
que afecten únicamente a ese Estado miembro [...] pero que tengan repercusiones a 
escala de la Unión [...].6 

 

Artículo 4 

Funciones operativas de Eurojust  

1. Eurojust: 

a) informará a las autoridades competentes de los Estados miembros acerca de las 
investigaciones y la incoación de procedimientos penales de las que se le hayan 
informado y que tengan repercusiones a escala de la Unión o que puedan afectar a 
otros Estados miembros además de los ya implicados directamente; 

b) asistirá a las autoridades competentes de los Estados miembros para garantizar la 
mejor coordinación posible de las investigaciones y la incoación de procedimientos 
penales; 

c) prestará asistencia con objeto de mejorar la cooperación entre las autoridades 
competentes de los Estados miembros, en particular basándose en los análisis 
realizados por Europol; 

d) cooperará y consultará con la Red Judicial Europea sobre cuestiones penales, en 
particular utilizando su base de datos documental y contribuyendo a mejorarla; 

 

                                                 
6 Considerando 10 bis: El concepto de «casos con repercusiones a escala de la Unión» abarca 

aquellos que afecten a una institución, órgano u organismo de la Unión [o que afecten a 
un tercer país].  También abarca los casos que afecten a un número significativo de 
Estados miembros y que puedan requerir una respuesta europea coordinada. 
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e) prestará apoyo operativo, técnico y financiero a las investigaciones y operaciones 
transfronterizas de los Estados miembros, incluidos los equipos conjuntos de 
investigación. 

2. En el ejercicio de sus funciones, Eurojust podrá, motivando su solicitud, pedir a las 
autoridades competentes de los Estados miembros afectados que: 

a) lleven a cabo investigaciones o incoen procedimientos penales sobre hechos 
concretos; 

b) admitan que una de ellas puede estar en mejores condiciones para llevar a cabo 
investigaciones o perseguir hechos concretos; 

c) realicen una coordinación entre las autoridades competentes de los Estados 
miembros afectados; 

d) creen un equipo conjunto de investigación, de conformidad con los instrumentos de 
cooperación pertinentes;  

e) le faciliten cuanta información sea necesaria para el desempeño de sus funciones; 

f) tomen medidas especiales de investigación; 

g) tomen cualquier otra medida que esté justificada en relación con la investigación o la 
incoación de procedimientos penales. 

3. Eurojust también podrá: 

a) facilitar a Europol dictámenes basados en los análisis que Europol haya realizado; 

b) facilitar apoyo logístico, incluida la asistencia para la traducción, la interpretación y 
la organización de reuniones de coordinación. 

4. Cuando dos o más Estados miembros no puedan ponerse de acuerdo sobre cuál de ellos 
debe emprender una investigación o incoar un procedimiento penal tras una solicitud 
realizada conforme a lo dispuesto en el apartado 2, letras a) y b), Eurojust emitirá un 
dictamen por escrito sobre el caso. Dicho dictamen, que no será vinculante, se remitirá 
sin demora a los Estados miembros afectados.  
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5. A petición de una autoridad competente, Eurojust emitirá un dictamen por escrito sobre 
[...] denegaciones o dificultades [...] reiteradas relativas a la ejecución de [...] solicitudes o 
decisión en materia de cooperación judicial, incluidas las basadas en instrumentos que den 
efecto al principio de reconocimiento mutuo, siempre que esta cuestión no pueda 
resolverse de mutuo acuerdo entre las autoridades nacionales competentes o mediante la 
intervención de los miembros nacionales correspondientes. Dicho dictamen, que no será 
vinculante, se remitirá sin demora a los Estados miembros afectados. 

6.  Las autoridades nacionales competentes responderán sin demora injustificada a las 
solicitudes y los dictámenes de Eurojust. Si las autoridades competentes de los 
Estados miembros afectados decidieran no acceder a alguna de las solicitudes a que se 
refiere el artículo 4, apartado 2, o decidieran no dar curso a alguno de los dictámenes 
escritos a que se refiere el artículo 4, apartados 4 o 5, informarán a Eurojust sin 
dilación injustificada de su decisión y de los motivos en que se funda. Cuando no sea 
posible justificar la negativa a acceder a una solicitud porque el hacerlo perjudicaría 
intereses fundamentales de seguridad nacional o pondría en peligro la seguridad de 
las personas, las autoridades competentes de los Estados miembros podrán invocar 
razones operativas. 

Artículo 57 

Desempeño de las funciones operativas y otras funciones 

1. Eurojust actuará a través de uno o varios de los miembros nacionales afectados cuando 
emprenda alguna de las acciones contempladas en el artículo 4, apartados 1 o 2. Sin perjuicio 
de lo dispuesto en el apartado 2, el Colegio centrará sus actividades en las cuestiones 
operativas y las cuestiones directamente ligadas al ámbito operativo.  Solo intervendrá 
en cuestiones administrativas en la medida necesaria para garantizar el cumplimiento 
de sus funciones operativas. 

                                                 
7  Comisión: reserva de estudio sobre el artículo 5. 
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2. Eurojust actuará colegiadamente: 

a) cuando ejecute cualquiera de las acciones a que se hace referencia en el artículo 4, 
apartados 1 o 2: 

i) cuando así lo soliciten uno o varios miembros nacionales afectados por un asunto 
tratado por Eurojust; 

ii) cuando el caso entrañe investigaciones o la incoación de procedimientos penales 
que tengan repercusiones a escala de la Unión Europea o puedan afectar a Estados 
miembros distintos de los directamente implicados; 

b) cuando ejecute cualquiera de las acciones a que se hace referencia en el artículo 4, 
apartados 3, 4 o 5;  

c) cuando se plantee una cuestión general relativa a la consecución de sus objetivos 
operativos; 

[...] 

e) cuando adopte el presupuesto anual de Eurojust [...]; 

f) cuando adopte el programa anual y plurianual y el informe anual sobre las 
actividades de Eurojust; 

g) cuando elija al Presidente y los Vicepresidentes o los destituya con arreglo al 
artículo 11; 

h) cuando nombre al Director administrativo y, en su caso, cuando prorrogue la 
duración de su mandato o lo destituya con arreglo al artículo 17; 

i) cuando adopte acuerdos de trabajo celebrados con arreglo al artículo 38, apartado 
2 bis, y al artículo 43;  
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j) cuando adopte las normas para la prevención y gestión de conflictos de interés con 
respecto a los miembros nacionales;  

k) cuando elabore informes estratégicos, documentos programáticos, orientaciones 
dirigidas a las autoridades nacionales y dictámenes relacionados con la función 
operativa de Eurojust; 

l) cuando adopte cualquier otra decisión que no esté expresamente atribuida al 
Consejo ejecutivo con arreglo al presente Reglamento o que no sea responsabilidad 
del Director administrativo con arreglo al artículo 18; 

m) cuando nombre fiscales o jueces de enlace de conformidad con el artículo 46; 

d) cuando así lo establezcan otras disposiciones del presente Reglamento. 

3. En el desempeño de sus funciones, Eurojust indicará si actúa a través de uno o varios de los 
miembros nacionales o colegiadamente. 

4. El Colegio podrá atribuir al Director administrativo y al Consejo ejecutivo otras 
funciones administrativas, además de las previstas en los artículos 16 y 18, atendiendo a 
sus necesidades de funcionamiento. 

5.  El Colegio adoptará [...] por mayoría de dos tercios de sus miembros el Reglamento 
interno de Eurojust, que deberá ser aprobado por el Consejo mediante actos de 
ejecución8. [...]  

                                                 
8 Habría que añadir un considerando para justificar debidamente la atribución de competencias 

de ejecución al Consejo, de conformidad con el artículo 291, apartado 2, del TFUE. 
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CAPÍTULO II 

ESTRUCTURA Y ORGANIZACIÓN DE EUROJUST 

SECCIÓN I 

ESTRUCTURA 

Artículo 6 

Estructura de Eurojust 

La estructura de Eurojust comprenderá: 

a) los miembros nacionales; 

b) el Colegio; 

c) el Consejo ejecutivo; 

d) el Director administrativo.  

 

SECCIÓN II 

MIEMBROS NACIONALES 

Artículo 7 

Régimen aplicable a los miembros nacionales 

1. Eurojust contará con un miembro nacional enviado en comisión de servicios por cada 
Estado miembro de conformidad con su ordenamiento jurídico, que deberá tener su lugar 
de trabajo habitual en la sede de Eurojust.  
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2. Cada miembro nacional estará asistido por un suplente y por otra persona en calidad de 
asistente. En principio, el suplente y el asistente deberán tener su lugar de trabajo 
habitual en la sede de Eurojust. [...] Cada Estado miembro podrá decidir que el 
suplente, el asistente, o ambos, trabajen en el Estado miembro de origen, en cuyo caso 
deberá notificarlo al Colegio [...].  Si las necesidades operativas de Eurojust lo 
justifican, el Colegio podrá pedir al Estado miembro que motive su decisión de que el 
suplente y el asistente trabajen desde el Estado miembro de origen.  El Estado 
miembro responderá a la petición del Colegio sin dilación indebida.  

2 bis. El miembro nacional podrá estar asistido por más suplentes o asistentes que, en caso 
necesario y previa aprobación del Colegio, podrán tener su lugar de trabajo habitual en 
Eurojust. Cada Estado miembro notificará a Eurojust y a la Comisión [...] el 
nombramiento de miembros nacionales, suplentes y asistentes. 

3. Los miembros nacionales y los suplentes deberán tener la condición de fiscal, juez o 
funcionario [...] de policía con competencias equivalentes. Los miembros [...] nacionales 
[...] tendrán, como mínimo, las competencias contempladas en el presente Reglamento 
para que puedan cumplir su cometido. 

3 bis.  Los miembros y sus suplentes tendrán un mandato de cuatro años, que será 
renovable. [...] 

4. El suplente deberá ser capaz de actuar en nombre del miembro nacional o de sustituirlo. El 
asistente también podrá actuar en nombre del miembro nacional o sustituirlo, siempre que 
tenga la condición a que se refiere el apartado 3. 

5. Toda la información operativa intercambiada entre Eurojust y los Estados miembros se 
canalizará a través de los miembros nacionales. 
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[...] 

7. Los salarios y emolumentos de los miembros nacionales, sus suplentes y asistentes 
correrán a cargo de sus Estados miembros de origen, sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 11 bis. 

8. Cuando los miembros nacionales, sus suplentes y asistentes actúen en el marco de las 
funciones de Eurojust, los gastos correspondientes se considerarán gastos operativos. 

Artículo 8 
9Atribuciones de los miembros nacionales 

1. Los miembros nacionales serán competentes para: 

a) facilitar o apoyar de otro modo la emisión y ejecución de cualquier solicitud de 
asistencia judicial o de reconocimiento mutuo; 

b) entablar contacto directo e intercambiar información con cualquier autoridad 
nacional competente del Estado miembro de que se trate; 

c) entablar contacto directo e intercambiar información con cualquier autoridad 
internacional competente, de conformidad con los compromisos internacionales 
contraídos por su Estado miembro. 

[...] 

 

1 bis. Sin perjuicio del apartado 1, cada Estado miembro podrá otorgar a los miembros 
nacionales atribuciones adicionales, de conformidad con la legislación nacional.  [...] 
El Estado miembro deberá notificar oficialmente esas atribuciones a la Comisión y al 
Colegio.  

                                                 
9  Habrá que elaborar un considerando que refleje las observaciones de AT y CZ en el sentido 

de que las atribuciones a que se refiere el apartado 2 serán ejercidas, en principio, por una 
autoridad nacional competente. 
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2. De acuerdo con su autoridad nacional competente, los miembros nacionales podrán: 

a) formular y ejecutar cualquier solicitud de asistencia o reconocimiento mutuo; 

b) ordenar medidas de investigación como las enumeradas en la sección C del anexo 
A de la Directiva 2014/41/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 3 de 
abril de 2014, relativa a la orden europea de investigación en materia penal;  

[c) autorizar y coordinar entregas vigiladas en su Estado miembro [...]; 

d) participar en la medida necesaria en equipos conjuntos de investigación, incluida su 
creación; no obstante, siempre se invitará a participar en el equipo conjunto de 
investigación a los miembros nacionales afectados si el equipo se financia con cargo 
al presupuesto de la Unión. 

3. En caso de urgencia [...] y cuando no sea posible identificar a la autoridad nacional 
competente o contactar con ella oportunamente, los miembros nacionales serán 
competentes para adoptar las medidas contempladas en el apartado 2 de conformidad con 
la legislación nacional, y deberán informar de ello lo antes posible a la autoridad nacional 
competente.   

4. En caso de que otorgar las atribuciones a que se refieren los apartados 2 y 3 al 
miembro nacional sea contrario:  

a) a las normas constitucionales de un Estado miembro, 

o 

b) a aspectos fundamentales del sistema nacional de justicia penal 

i) relativos al reparto de competencias entre la policía, la fiscalía y la 
judicatura, 

ii) relativos a la división funcional de cometidos entre las autoridades 
fiscales, 

o 
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iii) relacionados con la estructura federal del Estado miembro de que se 
trate, 

el miembro nacional estará facultado para remitir una propuesta a la autoridad 
nacional que sea competente a efectos de la aplicación de las medidas a que se refieren 
los apartados 2 y 3. 

5. Los Estados miembros garantizarán que, en los casos a los que hace referencia el 
apartado 4, la solicitud expedida por el miembro nacional sea tramitada sin demora 
injustificada por la autoridad nacional competente. 

Artículo 9 

Acceso a los registros nacionales 

Los miembros nacionales tendrán acceso a los tipos de registros de su Estado miembro que figuran 
a continuación, o al menos deberán tener la posibilidad de obtener la información contenida en 
ellos, siempre de plena conformidad con la legislación nacional: 

a) los registros de antecedentes penales; 

b) los registros de detenidos; 

c) los registros de investigaciones; 

d) los registros de ADN; 

e) otros registros de las autoridades públicas de sus Estados miembros cuando dicha 
información sea necesaria para el ejercicio de sus funciones.  
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SECCIÓN III 

EL COLEGIO 

Artículo 1010 

Composición del Colegio 

1. El Colegio estará compuesto por todos los miembros nacionales. 

 [...] 

 [...] 

 [...] 

3. El Director administrativo asistirá a las reuniones [...] del Colegio en las que se traten 
cuestiones administrativas, sin derecho de voto. 

4. El Colegio podrá invitar a cualquier persona cuya opinión pueda ser de interés a que asista a 
sus reuniones en calidad de observador.  

5. Los miembros del Colegio podrán, con arreglo a lo dispuesto en su Reglamento interno, 
contar con el apoyo de asesores o expertos. 

 

                                                 
10  Comisión: reserva de estudio sobre el artículo 10.1. 
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Artículo 11 

Presidencia y Vicepresidencia de Eurojust 

1. El Colegio elegirá a un Presidente y a dos Vicepresidentes de entre los miembros nacionales 
de conformidad con el Reglamento interno de Eurojust [por mayoría de dos tercios de sus 
miembros]. Las funciones del Presidente y los Vicepresidentes se establecerán en el 
Reglamento interno de Eurojust. El personal administrativo asistirá al Presidente y los 
Vicepresidentes en el ejercicio de sus funciones. 

2. Los Vicepresidentes harán las veces de Presidente en caso de que este último no pueda 
atender sus obligaciones. 

3. El mandato del Presidente y de los Vicepresidentes será de cuatro años. Podrán ser reelegidos 
una vez.  

3 bis.  Si un miembro nacional es elegido Presidente o Vicepresidente de Eurojust, la 
duración de su mandato se ampliará a fin de garantizar que pueda desempeñar su cargo 
como Presidente o Vicepresidente. 

4.11 Si el Presidente o un Vicepresidente deja de cumplir las condiciones exigidas para el 
ejercicio de sus funciones, será destituido por el Colegio, a propuesta de un tercio de sus 
miembros.  La decisión de destitución se adoptará por mayoría de dos tercios de los 
miembros del Colegio, excluidos el Presidente o el Vicepresidente afectado. 

                                                 
11 EE: reserva de estudio sobre el artículo 11.4 
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5.12 Si un miembro nacional es elegido Presidente o Vicepresidente de Eurojust, [...] 13el 
Estado miembro correspondiente podrá [...] destinar en comisión de servicio a otra 
persona debidamente cualificada14 para que refuerce la oficina nacional mientras aquel 
ejerza la presidencia o la vicepresidencia.  

 

15Artículo 11 bis 

Mecanismo de compensación en caso de elección para el cargo de presidente o vicepresidente 

 1. En el plazo de un año a partir de la entrada en vigor del presente Reglamento, el Consejo, a 
propuesta de la Comisión, determinará mediante actos de ejecución16, a efectos del artículo 
11, apartado 5, un modelo de la compensación a tanto alzado que deba abonarse a los Estados 
miembros cuyo miembro nacional sea elegido Presidente o Vicepresidente. 

 2. La compensación se abonará a todo Estado miembro 

 i) cuyo miembro nacional haya sido elegido Presidente o Vicepresidente: 

 ii) que solicite la compensación al Colegio aportando elementos que justifiquen la necesidad 
de reforzar la oficina nacional por motivos de incremento de la carga de trabajo. 

                                                 
12  DE, EE, BE y HR: reserva de estudio sobre el artículo 11.5. 
13  […] 
14  Considerando para definir el concepto de persona debidamente cualificada: «Se entiende por 

persona debidamente cualificada aquella que tiene las cualificaciones y la experiencia 
necesarias para desempeñar las funciones requeridas de modo que la oficina nacional 
funcione eficazmente.  A tal efecto, puede tener la condición de suplente o asistente a que se 
refiere el artículo 7, o bien desempeñar una función de índole más administrativa o técnica.  
Cada Estado miembro puede determinar qué requisitos establecer a este respecto.» 

15  DE, EE y AT: reserva de estudio. 
16  Se añadirá un considerando para justificar debidamente la atribución de competencias de 

ejecución al Consejo, de conformidad con el artículo 291, apartado 2, del TFUE. 
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 3.  La compensación equivaldrá al 70 % del sueldo nacional de la persona destinada en 
comisión de servicio a la oficina nacional, hasta un máximo de XX [que deberá ser acordado 
por el Colegio].  Los gastos de subsistencia y otros gastos conexos se calcularán sobre una base 
comparable a la establecida para los funcionarios de la UE y otros funcionarios públicos 
destinados en comisión de servicio al extranjero.17  

 4.  El mecanismo de compensación se financiará con cargo al presupuesto general de la Unión 
Europea. 

Artículo 12 

Reuniones del Colegio 

1. El Presidente convocará las reuniones del Colegio. 

2. El Colegio celebrará al menos una reunión [...] al mes. [...] Además, se reunirá por iniciativa 
del Presidente o [...] cuando lo solicite como mínimo un tercio de sus miembros. 

3. El Fiscal Europeo recibirá el orden del día de todas las reuniones del Colegio[ y será invitado 
a] [...] participar en ellas [por el Colegio], sin derecho de voto, siempre que [...] las 
cuestiones objeto de debate puedan revestir interés para el funcionamiento de la Fiscalía 
Europea. 

Artículo 13 

Reglas de votación del Colegio  

1. Salvo indicación en contrario, el Colegio adoptará sus decisiones por mayoría de sus 
miembros. 

2. Cada miembro tendrá un solo voto. Cuando se ausente un miembro con derecho de voto, su 
suplente y sus asistentes estarán facultados para ejercer el derecho de voto conforme a lo 
dispuesto en el artículo 7, apartado 4. 

183. […] 

                                                 
17  Se añadirá una referencia a las normas específicas por las que se rige la comisión de 

servicios de los funcionarios de la UE. 
18  […] 
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[...] 

[…] 

[...] 

[...] 

 

SECCIÓN IV 

EL CONSEJO EJECUTIVO 

Artículo 16 

Funcionamiento del Consejo ejecutivo  

1. El Colegio contará con la asistencia de un Consejo ejecutivo. El Consejo ejecutivo será 
responsable de la adopción de las decisiones administrativas clave para garantizar el 
funcionamiento de Eurojust. Se ocupará también de los preparativos necesarios respecto 
de otras cuestiones administrativas que deban ser aprobadas por el Colegio de 
conformidad con el artículo 5, apartado 2.  [...] No estará implicado en las funciones 
operativas de Eurojust a que se refieren los artículos 4 y 5.  [...]  

1 bis. El Consejo ejecutivo [...] podrá consultar al Colegio a efectos de la preparación del 
presupuesto anual de Eurojust, del informe anual y de los programas de trabajo anual y 
plurianual, y podrá recabar del Colegio otra información no operativa que requiera 
para el ejercicio de sus funciones. 
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2. [...] El Consejo ejecutivo: 

a) aprobará los programas de trabajo anuales y plurianuales de Eurojust basándose en el 
proyecto elaborado por el Director administrativo y los transmitirá al Colegio para su 
adopción; 

b) adoptará todas las decisiones sobre la constitución y, cuando sea necesario, la 
modificación de las estructuras administrativas internas de Eurojust;  

c) llevará a cabo las demás tareas administrativas que le atribuya el Colegio de 
conformidad con el artículo 5, apartado 4;  

d) preparará el presupuesto anual de Eurojust para su adopción por el Colegio;  

e) aprobará el informe anual sobre las actividades de Eurojust y lo transmitirá al 
Colegio para su adopción. [...]; 

f) adoptará la normativa financiera aplicable a Eurojust de conformidad con lo dispuesto 
en el artículo 52;  

g) designará a un contable y a un responsable de protección de datos que serán 
funcionalmente independientes en el desempeño de sus obligaciones; 

h) adoptará una estrategia de lucha contra el fraude [...] para Eurojust, basándose en un 
proyecto elaborado por el Director administrativo; 

i) adoptará las disposiciones oportunas para la aplicación del Estatuto de los funcionarios 
y el Régimen aplicable a los otros agentes de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 110 del Estatuto de los funcionarios; 

j) garantizará el seguimiento adecuado de las conclusiones y recomendaciones de los 
informes de fiscalización internos o externos, las evaluaciones y las investigaciones, en 
la medida en que no estén vinculados a las funciones operativas del Colegio, 
incluidos los del Supervisor Europeo de Protección de Datos (SEPD) y de la Oficina 
Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF); 
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[...] 

k) adoptará, de conformidad con el artículo 110 del Estatuto, una decisión basada en 
el artículo 2, apartado 1, del Estatuto y en el artículo 6 del Régimen aplicable a 
otros agentes para delegar en el Director administrativo las competencias 
pertinentes de la autoridad facultada para proceder a los nombramientos y definir 
las condiciones en que puede suspenderse la delegación de competencias. El 
Director administrativo estará autorizado a subdelegar tales competencias. 

[...] 

4. El Consejo ejecutivo estará compuesto por el Presidente y los Vicepresidentes del Colegio, un 
representante de la Comisión [...], otros dos miembros del Colegio designados con arreglo a 
un sistema de rotación bienal de conformidad con el Reglamento interno del Colegio, y el 
Director administrativo.   

4 bis.  El Presidente del Colegio será el Presidente del Consejo ejecutivo. El Consejo ejecutivo 
adoptará sus decisiones por mayoría de sus miembros. Cada miembro, con excepción del 
Director administrativo, tendrá un voto. En caso de empate en la votación, el Presidente 
tendrá voto de calidad.  

5. [...] El mandato de cada miembro del Consejo ejecutivo terminará cuando termine su mandato 
como miembro nacional, Presidente o Vicepresidente. 

6. El Consejo ejecutivo celebrará [...] como mínimo una reunión al mes. Además, se reunirá por 
iniciativa de su Presidente, a petición de la Comisión o si así lo solicitan al menos dos de sus 
otros miembros. 
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7. El Fiscal Europeo recibirá el orden del día de todas las reuniones del Consejo ejecutivo y 
podrá participar en tales reuniones, sin derecho de voto, siempre que [...] las cuestiones objeto 
de debate revistan interés para el funcionamiento de la Fiscalía Europea.  

8. El Fiscal Europeo podrá remitir dictámenes por escrito al Consejo ejecutivo, que deberá 
responder por escrito y sin demora injustificada. 

 

Artículo 16 bis  

Programación anual y plurianual 

1. Antes del [30 de noviembre de cada año], el Colegio adoptará un documento de programación 
que comprenderá la programación anual y plurianual, basándose en un borrador presentado 
por el Director administrativo y aprobado por el Consejo ejecutivo. Lo remitirá al Parlamento 
Europeo, al Consejo y a la Comisión. El programa de trabajo será definitivo tras la adopción 
definitiva del presupuesto general y, si procede, se adaptará según corresponda. 

2. El programa de trabajo anual comprenderá los objetivos detallados y los resultados previstos, 
incluidos los indicadores de rendimiento. También contendrá una descripción de las acciones 
objeto de financiación, así como una indicación de los recursos humanos y financieros 
asignados a cada una de ellas, de conformidad con los principios de gestión y presupuestación 
por actividades. El programa de trabajo anual será coherente con el programa de trabajo 
plurianual mencionado en el apartado 4. Indicará claramente qué tareas se han incorporado, 
modificado o eliminado con respecto al ejercicio anterior. 

3. El Consejo ejecutivo modificará el programa de trabajo anual adoptado cuando se asigne una 
nueva función a Eurojust. Cualquier modificación importante que se pretenda introducir en el 
programa de trabajo anual estará sujeta a aprobación conforme al mismo procedimiento 
utilizado para el programa de trabajo anual inicial. El Consejo ejecutivo podrá delegar en el 
Director administrativo las competencias para realizar modificaciones de menor importancia 
en el programa de trabajo anual, manteniendo informado al Consejo ejecutivo de toda 
modificación de estas características. 
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4. En el programa de trabajo plurianual se describirá la programación estratégica general, 
incluidos los objetivos, los resultados previstos y los indicadores de rendimiento. Asimismo, 
se describirá la programación de los recursos, incluidos el presupuesto plurianual y el 
personal. La programación de los recursos estará sujeta a una actualización anual. La 
programación estratégica se actualizará cuando proceda y, en particular, para tratar el 
resultado de la evaluación a la que se hace referencia en el artículo 56. 

 

 

SECCIÓN V 

EL DIRECTOR ADMINISTRATIVO 

[...] 

Artículo 17 

Régimen aplicable al Director administrativo  

1. El Director administrativo será contratado como agente temporal de Eurojust con arreglo al 
artículo 2, apartado a), del Régimen aplicable a los otros agentes de la Unión Europea. 

2. El Colegio nombrará al Director administrativo de entre una lista de candidatos propuestos 
por [...] el Consejo ejecutivo19, al término de un procedimiento de selección abierto y 
transparente conforme a lo dispuesto en el Reglamento interno de Eurojust. A efectos de 
la celebración del contrato del Director administrativo, Eurojust estará representada por el 
Presidente del Colegio.  

3. El mandato del Director administrativo será de [...] cuatro años. Al término de dicho 
mandato, [...] el Consejo ejecutivo realizará una evaluación en la que se tendrá en cuenta el 
rendimiento del Director administrativo. 

                                                 
19  Comisión: desea conservar su función en el proceso de selección (cf. apartados 2, 3 y 4).  
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4. El Colegio, a partir de una propuesta [...] del Consejo ejecutivo que tendrá en cuenta la 
evaluación a que se hace referencia en el apartado 3, podrá prorrogar una vez el mandato del 
Director administrativo por un período no superior a [...] cuatro años. 

5. Un Director administrativo cuyo mandato se haya prorrogado no podrá participar en otro 
proceso de selección para el mismo puesto al finalizar el mandato completo.  

6. El Director administrativo rendirá cuentas al Colegio [...]. 

7. El Director administrativo solo podrá ser destituido por decisión del Colegio adoptada por 
mayoría de dos tercios de sus miembros. [...]  

Artículo 18 

Responsabilidades del Director administrativo 

1. A efectos administrativos, el encargado de gestionar Eurojust será el Director administrativo.  

2. Sin perjuicio de las competencias [...] del Colegio o del Consejo ejecutivo, el Director 
administrativo actuará de manera independiente en el desempeño de sus obligaciones y no 
pedirá ni recibirá instrucciones de ningún Gobierno u organismo. 

3. El Director administrativo será el representante legal de Eurojust. 

4. El Director administrativo será responsable de la ejecución de las funciones administrativas 
encomendadas a Eurojust. En particular, el Director administrativo se encargará de: 

a) la gestión diaria y la gestión del personal de Eurojust; 

b) aplicar las decisiones adoptadas por el Colegio y el Consejo ejecutivo; 

c) preparar [...] los programas de trabajo anual y plurianual y [...] presentarlos al 
Consejo ejecutivo [...] para su aprobación;  
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d) aplicar [...] los programas de trabajo anual y plurianual e informar de su aplicación 
al Consejo ejecutivo [...];  

e) preparar el informe anual sobre las actividades de Eurojust y presentarlo al Consejo 
ejecutivo para su aprobación [...];  

f) elaborar un plan de acción consecutivo a las conclusiones de los informes de 
fiscalización internos y externos, las evaluaciones y las investigaciones, incluidos los 
del Supervisor Europeo de Protección de Datos y la OLAF, e informar dos veces al año 
de los avances registrados al Consejo ejecutivo, al Colegio, a la Comisión y al 
Supervisor Europeo de Protección de Datos; 

[...] 

g) elaborar una estrategia contra el fraude para Eurojust y presentarla al Consejo ejecutivo 
para que proceda a su aprobación; 

h) elaborar el proyecto de reglamento financiero aplicable a Eurojust; 

i) preparar el proyecto de estado de previsiones de ingresos y gastos de Eurojust y ejecutar 
su presupuesto; 
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j) ejercer, con respecto al personal de la Agencia, las competencias que el Estatuto de 
los funcionarios20 atribuye a la autoridad facultada para proceder a los 
nombramientos y que el Régimen aplicable a los otros agentes21 atribuye a la 
autoridad facultada para celebrar los contratos de personal («las competencias de 
la autoridad facultada para proceder a los nombramientos»); 

k)  [...] aportar el apoyo administrativo necesario para facilitar la labor operativa de 
Eurojust; 

l) apoyar al Presidente y los Vicepresidentes en el ejercicio de sus respectivas 
funciones. 

5.  2223El Consejo podrá invitar al Director administrativo a que le informe acerca del modo 
en que ha ejercido de sus funciones. 

                                                 
20 Reglamento n.º 31 (CEE), n.º 11 (CEEA) del Consejo, de 18 de diciembre de 1961, por el 

que se establecen el Estatuto de los funcionarios y el Régimen aplicable a los otros agentes 
de la Comunidad Económica Europea y la Comunidad Europea de la Energía Atómica (DO 
P 45 de 14.6.1962, p. 1385), modificado, en particular, por el Reglamento n.º 259/68 del 
Consejo, de 29 de febrero de 1968 (DO L 56 de 4.3.1968, p. 1), con sus modificaciones 
posteriores. 

21 Reglamento n.º 31 (CEE), n.º 11 (CEEA) del Consejo, de 18 de diciembre de 1961, por el 
que se establecen el Estatuto de los funcionarios y el Régimen aplicable a los otros agentes 
de la Comunidad Económica Europea y la Comunidad Europea de la Energía Atómica (DO 
P 45 de 14.6.1962, p. 1385), modificado, en particular, por el Reglamento n.º 259/68 del 
Consejo, de 29 de febrero de 1968 (DO L 56 de 4.3.1968, p. 1), con sus modificaciones 
posteriores. 

22  FR y Comisión: reserva sobre el artículo 18.5.  
23  Esta disposición corresponde al artículo 19.3 del Reglamento Europol y se ha trasladado 

aquí desde el artículo 55.10 del presente Reglamento en atención a las Delegaciones que 
desean que el Consejo siga más de cerca la labor de Eurojust. 
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CAPÍTULO III 

CUESTIONES OPERATIVAS 

Artículo 19 

Célula de Coordinación de Emergencias 

1.  Con el fin de cumplir sus funciones en casos urgentes, Eurojust contará con una Célula de 
Coordinación de Emergencias (CCE) que deberá poder recibir y tramitar en todo momento 
las solicitudes que se le envíen. La CCE [...] será accesible 24 horas al día, todos los días 
del año. 

2.  La CCE contará con un representante de cada Estado miembro (representante de la CCE), 
que podrá ser el miembro nacional, su suplente, [...] un asistente facultado para sustituir al 
miembro nacional u otra autoridad designada a tal efecto por la legislación nacional. El 
representante de la CCE deberá estar capacitado para actuar 24 horas al día y 7 días a la 
semana. 

3.  Los representantes de la CCE actuarán sin dilación para la ejecución de las solicitudes en sus 
respectivos Estados miembro, ejerciendo a tal fin las atribuciones que se les hayan 
otorgado de conformidad con el artículo 8.  

Artículo 20 

Sistema de coordinación nacional de Eurojust 

1.  Cada Estado miembro nombrará uno o varios corresponsales nacionales de Eurojust. 

2.  Cada Estado miembro establecerá un sistema de coordinación nacional de Eurojust que 
coordine la labor que realicen: 

a) los corresponsales nacionales de Eurojust; 

b) el corresponsal nacional de Eurojust para asuntos de terrorismo; 
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c) el corresponsal nacional para la Red Judicial Europea en asuntos penales y hasta otros 
tres puntos de contacto de dicha red; 

d) los miembros nacionales o puntos de contacto de la red de equipos conjuntos de 
investigación y de las redes establecidas por la Decisión 2002/494/JAI, la Decisión 
2007/845/JAI y la Decisión 2008/852/JAI. 

3.  Las personas a que se refieren los apartados 1 y 2 mantendrán el cargo y condición que les 
otorgue el Derecho nacional. 

4. Los corresponsales nacionales de Eurojust serán responsables del funcionamiento del 
sistema de coordinación nacional de Eurojust. Cuando se designe a varios corresponsales de 
Eurojust, uno de ellos será responsable del funcionamiento del sistema de coordinación 
nacional de Eurojust. 

4 bis. El miembro nacional de Eurojust será informado de todas las reuniones del sistema de 
coordinación nacional de Eurojust en la que se traten cuestiones relacionadas con los 
casos en los que trabaja Eurojust y podrá asistir a dichas reuniones si es necesario.  

5. El sistema de coordinación nacional de Eurojust facilitará, dentro del Estado miembro, la 
realización de las tareas de Eurojust, en particular: 

a)  garantizar que el sistema de gestión de casos contemplado en el artículo 24 reciba de 
forma eficiente y fiable la información sobre el Estado miembro interesado; 

b) ayudar a determinar [...] si una solicitud ha de ser tramitada con la asistencia de 
Eurojust o de la Red Judicial Europea; 

c) ayudar al miembro nacional a determinar las autoridades pertinentes para la ejecución 
de las solicitudes y decisiones de cooperación judicial, incluidas las referentes a 
instrumentos que den efecto al principio de reconocimiento mutuo; 

d) mantener estrechas relaciones con la unidad nacional de Europol, con otras personas 
de contacto de la Red Judicial Europea y con otras autoridades nacionales 
competentes. 
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6. Para alcanzar los objetivos a los que hace referencia el apartado 5, las personas contempladas 
en el apartado 1 y en el apartado 2, letras a), b) y c), y las personas mencionadas en el 
apartado 2, letra d), podrán conectarse al sistema de gestión de casos con arreglo al presente 
artículo y a los artículos 24, 25, 26 y 30. La conexión al sistema de gestión de casos correrá a 
cargo del presupuesto general de la Unión Europea. 

7. La creación del sistema de coordinación nacional de Eurojust y la designación de los 
corresponsales nacionales no impedirán los contactos directos entre el miembro nacional y las 
autoridades competentes de su Estado miembro. 

Artículo 2124 

Intercambios de información con los Estados miembros y entre los miembros nacionales 

1. Las autoridades competentes de los Estados miembros intercambiarán con Eurojust cualquier 
información necesaria con miras al cumplimiento de las funciones de esta última de 
conformidad con lo dispuesto en los artículos 2 y 4, ateniéndose a las normas de protección de 
datos establecidas en el presente Reglamento. Dichos intercambios incluirán, como mínimo, 
la información a que se refieren los apartados 4, 5 y 6 [...], que se remitirá a Eurojust a fin 
de detectar posibles vínculos entre casos que afecten a varios Estados miembros. 

2. La transmisión de información a Eurojust solo se interpretará como petición de asistencia de 
Eurojust, en el caso de que se trate, [...] si la autoridad competente así lo especifica. 

3. Los miembros nacionales estarán facultados para intercambiar, sin previa autorización, entre 
sí o con las autoridades competentes de su Estado miembro, cualquier información necesaria 
para el cumplimiento de las funciones de Eurojust. En particular, las autoridades nacionales 
competentes informarán sin demora a sus miembros nacionales de todo caso que les afecte. 

4. Las autoridades nacionales competentes informarán a sus miembros nacionales acerca de la 
creación de equipos conjuntos de investigación, así como sobre los resultados del trabajo de 
tales equipos. 

                                                 
24  DE y SI: reserva de examen sobre este artículo. 
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5. Las autoridades nacionales competentes informarán sin demora injustificada a los miembros 
nacionales de cualquier caso [...] que afecte directamente al menos a tres Estados miembros 
y respecto del cual se hayan transmitido al menos a dos Estados miembros solicitudes o 
resoluciones de cooperación judicial, incluidas las basadas en instrumentos que den efecto al 
principio de reconocimiento mutuo, cuando se cumpla alguna de las condiciones 
siguientes: 

a) que el delito en cuestión sea competencia de Eurojust y esté castigado en el Estado 
miembro de solicitud o de expedición con pena privativa de libertad o medida de 
seguridad de cinco años como mínimo en su grado máximo;  

o 

b) que existan indicios materiales de la implicación de una organización delictiva; 

o 

c) que existan indicios de que el caso puede tener una dimensión transfronteriza 
importante o repercusiones a escala de la Unión Europea, o de que podría afectar a 
otros Estados miembros además de los directamente afectados. 

6.  Las autoridades nacionales competentes informarán a sus miembros nacionales acerca de: 

a25)  los casos en que se hayan planteado conflictos de jurisdicción [...];  

b)  las entregas vigiladas que afecten al menos a tres Estados, de los que dos, como 
mínimo, sean Estados miembros; 

c)  las dificultades o denegaciones reiteradas de ejecución de solicitudes o decisiones de 
cooperación judicial, incluidas las basadas en instrumentos que dan efecto al principio 
de reconocimiento mutuo. 

                                                 
25  CZ: nota sobre artículo 6, letra a). 
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7. Las autoridades nacionales no estarán obligadas a dar información en un caso particular si 
esto supone: 

a) perjudicar intereses fundamentales de la seguridad nacional; o 

b)  poner en peligro la seguridad de las personas. 

8. El presente artículo se entiende sin perjuicio de las condiciones fijadas en los acuerdos o 
convenios bilaterales o multilaterales entre los Estados miembros y terceros países, incluida 
cualquier condición establecida por terceros países relativa al uso de la información una vez 
facilitada. 

9. La información mencionada en el presente artículo se transmitirá de manera estructurada 
según lo dispuesto por Eurojust. No se transmitirá la información que ya se haya enviado 
a Eurojust de conformidad con otras disposiciones del presente Reglamento. 

Artículo 22 

Información facilitada por Eurojust a las autoridades nacionales competentes 

1. Eurojust facilitará a las autoridades nacionales competentes información y reacciones en 
relación con los resultados del tratamiento de la información, incluida la existencia de 
vínculos con casos ya archivados en el sistema de gestión de casos. Esta información podrá 
incluir datos personales. 

2. Cuando una autoridad nacional competente pida información a Eurojust, Eurojust la 
transmitirá dentro del plazo solicitado por dicha autoridad. 

 

[...] 

[...] 
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Artículo 24 

Sistema de gestión de casos, índice y expedientes temporales de trabajo 

1. Eurojust creará un sistema de gestión de casos compuesto de expedientes temporales de 
trabajo y un índice que contendrá datos personales, tal como se contempla en el anexo 2, y no 
personales. 

2. El sistema de gestión de casos tendrá por objeto: 

a)  servir de ayuda para la gestión y la coordinación de las investigaciones y la incoación 
de procedimientos penales a los que Eurojust proporciona asistencia, en particular 
mediante el cotejo de datos; 

b)  facilitar el acceso a la información sobre las investigaciones e incoaciones de 
procedimientos penales en curso; 

c) facilitar el control de la licitud del tratamiento de los datos personales y del 
cumplimiento de las disposiciones del presente Reglamento al respecto. 

3. El sistema de gestión de casos podrá conectarse a la red de telecomunicaciones segura 
mencionada en el artículo 9 de la Decisión 2008/976/JAI. 

4. El índice contendrá referencias a expedientes temporales de trabajo tratados en el marco de 
Eurojust y no podrá contener datos personales distintos de los contemplados en el anexo 2, 
punto 1, letras a) a i) y k) a m), y punto 2. 

5. En el desempeño de sus funciones, los miembros nacionales podrán tratar en un expediente 
temporal de trabajo los datos relativos a los casos concretos sobre los que trabajen. [...] El 
miembro nacional de que se trate informará al responsable de protección de datos de la 
apertura de cada nuevo expediente temporal de trabajo que contenga datos personales. El 
miembro nacional deberá permitir el acceso a ese expediente del responsable de 
protección de datos. 
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6. Para el tratamiento de los datos personales de carácter operativo, Eurojust no podrá crear 
ningún expediente automatizado distinto del sistema de gestión de casos [...]. No obstante, 
el miembro nacional podrá almacenar temporalmente datos personales y analizarlos 
para determinar si presentan interés para las funciones de Eurojust y pueden ser 
incluidos en el sistema de gestión de casos. Tales datos [...] podrán conservarse durante 
tres meses como máximo. 

7. [26The software and hardware of the Case Management System [...] shall be made 
available for use by the European Public Prosecutor's Office. 

8. The provisions on access to the Case Management System and the temporary work files 
shall apply mutatis mutandis to the European Public Prosecutor's Office. However, the 
information entered into the Case Management System, temporary work files and the index 
by the European Public Prosecutor's Office shall not be available for access at the national 
level.] 

Artículo 25 

Funcionamiento de los expedientes temporales de trabajo y el índice 

1. Los miembros nacionales afectados abrirán un expediente temporal de trabajo para cada caso 
respecto sobre el cual se les transmita información, siempre que la transmisión esté conforme 
con el presente Reglamento [...]. Los miembros nacionales serán responsables de la gestión de 
los expedientes temporales de trabajo que hayan abierto.  

2. Los miembros nacionales que hayan abierto un expediente temporal de trabajo decidirán, 
teniendo en cuenta las circunstancias de cada caso, si restringen el acceso a dicho expediente 
o si permiten el acceso al mismo, o a partes del mismo, [...] a otros miembros nacionales o a 
personal de Eurojust o a cualquier otra persona que haya recibido la necesaria 
autorización del Director administrativo. 

3. Los miembros nacionales que hayan abierto un expediente temporal de trabajo decidirán qué 
información sobre dicho expediente se introducirá en el índice. 

                                                 
26 Los apartados 7 y 8 están entre corchetes a la espera de que avancen los trabajos sobre la 

Fiscalía Europea, aunque se han incorporado los cambios de propuestos en la última reunión 
(2 y 3 de octubre). 



 

 

15260/14   po/PO/ml,nas 35 
ANEXO DG D 2B LIMITE ES 
 

 

Artículo 26 

Acceso al sistema de gestión de casos a escala nacional 

1. Las personas a las que hace referencia el artículo 20, apartado 2, en la medida en que estén 
conectadas al sistema de gestión de casos, solo podrán tener acceso a: 

a)  el índice, salvo que el miembro nacional que haya decidido introducir los datos en 
dicho índice haya denegado expresamente el acceso; 

b) los expedientes temporales de trabajo abiertos por el miembro nacional de su Estado 
miembro; 

c)  los expedientes temporales de trabajo abiertos por miembros nacionales de otros 
Estados miembros y a los cuales el miembro nacional de su Estado miembro haya 
obtenido acceso, a menos que el miembro nacional que abrió dicho expediente haya 
denegado expresamente el acceso. 

 

2. Los miembros nacionales, dentro de las limitaciones previstas en el apartado 1, decidirán 
sobre la ampliación del acceso a los expedientes temporales de trabajo que se conceda en su 
Estado miembro a las personas a que hace referencia el artículo 20, apartado 2, en la medida 
en que estén conectadas con el sistema de gestión de casos. 

3. Los Estados miembros decidirán, previa consulta a sus miembros nacionales, sobre la 
ampliación del acceso al índice que se conceda en cada Estado miembro a las personas a que 
hace referencia el artículo 20, apartado 2, en la medida en que estén conectadas al sistema de 
gestión de casos. Los Estados miembros notificarán a Eurojust y a la Comisión su decisión 
relativa a la aplicación de este apartado. La Comisión informará al respecto a los demás 
Estados miembros.  

4. Las personas a las que se haya concedido acceso, con arreglo a lo dispuesto en el apartado 2, 
deberán como mínimo tener acceso al índice en la medida en que sea necesario para acceder 
a los expedientes temporales de trabajo a los que se les haya concedido acceso. 
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Article 26a 

General data protection principles  

Personal data shall be: 

(a) processed fairly and lawfully; 

(b) collected for specified, explicit and legitimate purposes and not further 
processed in a manner incompatible with those purposes. Further processing of 
personal data for historical, statistical or scientific purposes shall not be 
considered incompatible provided that Eurojust provides appropriate 
safeguards, in particular to ensure that data are not processed for any other 
purposes; 

(c) adequate, relevant, and not excessive in relation to the purposes for which they 
are processed; 

(d) accurate and kept up to date; every reasonable step must be taken to ensure 
that personal data that are inaccurate, having regard to the purposes for which 
they are processed, are erased or rectified without delay; 

(e) kept in a form which permits identification of data subjects [...] for no longer 
than necessary for the purposes for which the personal data are processed [...]; 

(f) processed in a manner that ensures appropriate security of personal data and 
confidentiality of data processing. 

 

Article [...] 26b 

Administrative personal data 

1. Regulation (EC) No 45/2001 shall apply to all administrative personal data held by 
Eurojust. [...]  
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2. The Data Protection Officer at Eurojust shall carry out the functions forseen by Article 
24 of Regulation (EC) No 45/2001 with regard to administrative personal data.  

3. If the Data Protection Officer considers that the provisions of Regulation (EC) No 
45/2001 related to the processing of administrative personal data have not been 
complied with, he or she shall inform the Administrative Director, requiring him or 
her to resolve the non-compliance with a specified time.  If the Administrative Director 
does not resolve the non-compliance within a specified time, the Data Protection 
Officer shall inform the College and shall agree with the College a specified time for a 
response.  If the College does not resolve the non-compliance of the processing within 
the specified time, the Data Protection Officer shall refer the matter to the European 
Data Protection Supervisor. 

 

Article 27  

Processing of operational personal data 

1. Insofar as it is necessary to perform its tasks, [...] Eurojust may, within the framework of 
its competence and in order to carry out its operational functions, process by automated 
means or in structured manual files in accordance with this Regulation only the personal 
data listed in point 1 of Annex 2, on persons who, under the national legislation of the 
Member States concerned are suspected of having committed or having taken part in a 
criminal offence in respect of which Eurojust is competent or who have been convicted of 
such an offence. 

2. Eurojust may process only the personal data listed in point 2 of Annex 2, on persons who, 
under the national legislation of the Member States concerned, are regarded as witnesses or 
victims in a criminal investigation or prosecution regarding one or more of the types of 
crime and the offences referred to in Article 3, [...] The processing of such personal data 
may only take place if it is strictly necessary for the fulfillment of the [...] tasks of 
Eurojust, within the framework of its competence and in order to carry out its operational 
functions. 
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3. In exceptional cases, Eurojust may also, for a limited period of time which shall not exceed 
the time needed for the conclusion of the case related to which the data are processed, 
process personal data other than those referred to in paragraphs 1 and 2 relating to the 
circumstances of an offence where they are immediately relevant to and included in on-
going investigations which Eurojust is coordinating or helping to coordinate and when 
their processing is strictly necessary for the purposes specified in paragraph 1. The Data 
Protection Officer referred to in Article 31 shall be informed immediately of recourse to 
this paragraph and of the specific circumstances which justify the necessity of the 
processing of such personal data. Where such other data refer to witnesses or victims 
within the meaning of paragraph 2, the decision to process them shall be taken jointly by at 
least two national members. 

4. Personal data, processed by automated or other means, revealing racial or ethnic origin, 
political opinions, religious or philosophical beliefs, trade union membership, and the 
processing of genetic data concerning health or sex life may be processed by Eurojust 
only when such data are strictly necessary for the national investigations concerned as well 
as for coordination within Eurojust and if they supplement other personal data already 
processed. The Data Protection Officer shall be informed immediately of recourse to this 
paragraph. Such data may not be processed in the Index referred to in Article 24(4). Where 
such other data refer to witnesses or victims within the meaning of paragraph 3, the 
decision to process them shall be taken by the College. 

[...] 

4(a) No decision which produces adverse legal effects concerning a data subject shall be 
based solely on automated processing of data referred to in paragraph 4, unless the 
decision is expressly authorised pursuant to national or Union legislation.  
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Article 28  

Time limits for the storage of operational personal data 

1. Operational [...] personal data processed by Eurojust shall be stored by Eurojust for 
only as long as is necessary for the performance of its tasks. In particular, w [...] 
ithout prejudice to paragraph 3, the personal data referred to in Article 27 may not be 
stored beyond the first applicable among the following dates: 

a) the date on which prosecution is barred under the statute of limitations of all the 
Member States concerned by the investigation and prosecutions; 

b) the date on which Eurojust is informed that the person has been acquitted and the 
judicial decision became final; 

c) three years after the date on which the judicial decision of the last of the Member 
States concerned by the investigation or prosecutions became final; 

d) the date on which Eurojust and the Member States concerned mutually established or 
agreed that it was  

no longer necessary for Eurojust to coordinate the investigation and prosecutions, unless 
there is an obligation to provide Eurojust with this information in accordance with 
Article 21(5) or (6); 

e) three years after the date on which data were transmitted in accordance with Article 
21(4 [...] ), or (5 [...] ). 

2. Observance of the storage deadlines referred to [...] paragraph 1(a) shall be reviewed 
constantly by appropriate automated processing particularly from the moment in which 
the case is closed by Eurojust. Nevertheless, a review of the need to store the data shall 
be carried out every three years after they were entered; such a review shall then apply to 
the case as a whole. If data concerning persons referred to in Article 27(4) are stored for a 
period exceeding five years, [the European Data Protection Supervisor] shall be informed 
accordingly. 
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3. When one of the storage deadlines referred to in [...] paragraph 1(a) has expired, Eurojust 
shall review the need to store the data longer in order to enable it to perform its tasks and it 
may decide by way of derogation to store those data until the following review. The 
reasons for the continued storage must be justified and recorded. If no decision is taken on 
the continued storage of personal data at the time of the review, those data shall be deleted 
immediately.[...]. [...] [...]  

4. Where, in accordance with paragraph 3, data have been stored beyond the dates referred to 
in paragraph 1(a), a review of the need to store those data shall take place every three years 
by [the European Data Protection Supervisor][JSB]. 

5. [...] [...] Once the deadline for storage of the last item of automated data from the file has 
elapsed, all documents in the file shall be [...] destroyed with the exception of any 
original documents which Eurojust has received from national authorities and which 
need to be returned to their originator. 

6. Where Eurojust has coordinated an investigation or prosecutions, the national members 
concerned shall inform the other national members concerned whenever they receive 
information that [...] the case has become final. [...] [...] 
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Article 28a 27 

[...] Security of operational personal data 

1. Eurojust and, insofar as it is concerned by data transmitted from Eurojust, each 
Member State, shall, as regards the processing of operational personal data within the 
framework of this Regulation protect personal data against accidental or unlawful 
destruction, accidental loss or unauthorised disclosure, alteration and access or any 
other unauthorised form of processing. 

2. Eurojust and each Member State shall implement appropriate technical and 
organisational measures with regard to data security and in particular measures 
designed to: 

(a) deny unauthorised persons access to data processing equipment used for 
processing personal data (equipment access control); 

(b) prevent the unauthorised reading, copying, modification or removal of data media 
 (data media control); 

(c) prevent the unauthorised input of data and the unauthorised inspection, 
modification or deletion of stored personal data (storage control) ; 

(d) prevent the use of automated data processing systems by unauthorised persons 
using data communication equipment (user control); 

(e) ensure that persons authorised to use an automated data processing system only 
have access to the data covered by their access authorisation (data access control); 

(f) ensure that it is possible to verify and establish to which bodies personal data are 
transmitted when data are communicated (communication control); 

(g) ensure that it is subsequently possible to verify and establish which personal data 
have been input into automated data processing systems and when and by whom 
the data were input (input control); 

                                                 
27  Scrutiny reservation France and Slovakia 
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(h) prevent unauthorised reading, copying, modification or deletion of personal data 

during transfers of personal data or during transportation of data media 

(transport control). 

(i) ensure that installed systems may, in the event of interruption, be restored 

immediately (recovery); 

(j) ensure that the functions of the system perform without fault, that the occurrence 

of faults in the functions is immediately reported (reliability) and that stored data 

cannot be corrupted by system malfunctions (integrity). 

3. Eurojust and Member States shall define mechanisms to ensure that security needs 

are taken on board across information system boundaries. 

4. In case of a security breach, involving personal data, Eurojust shall notify, without 

undue delay and, where feasible, not later than 24 hours after having become aware 

of it, the breach to the Data Protection Officer, [to the European Data Protection 

Supervisor][JSB] as well as to Member States affected. 

 

Article 29  

Logging and documentation of operational personal data 

1. For the purposes of verification of the lawfulness of the data processing, self-monitoring 

and ensuring proper data integrity and security, Eurojust shall keep records of any 

collection, alteration, access, disclosure, combination or erasure of operational personal 

data [...]. It shall also keep records of transmission to third parties. Such logs or 

documentation shall be deleted after 18 months, unless they are further required for on-

going control. 
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2. Logs or documentation prepared under paragraph 1 shall be communicated on request to 

[the European Data Protection Supervisor][JSB]. [The European Data Protection 

Supervisor][JSB] shall use this information only for the purpose of data protection control, 

ensuring proper data processing, and data integrity and security. 

Article 30  

Authorised access to operational personal data 

Only national members, their deputies and their Assistants, persons referred to in Article 20(2) in so 

far as they are connected to the Case Management System and authorised Eurojust staff may, for 

the purpose of achieving Eurojust's tasks and within the limits provided for in Articles 24, 25 and 

26, have access to operational personal data processed by Eurojust [...]. 

Article 31  

 Appointment of the Data Protection Officer 

1. The Executive Board shall appoint a Data Protection Officer [...], who shall be a member 

of staff specifically appointed for this purpose. In the performance of his or her 

duties, he or she shall act independently and may not receive any instructions. 

1a.  The Data Protection Officer shall be selected on the basis of his/her personal and 

professional qualities and, in particular, the expert knowledge of data protection. 

[...] 

1b [...]. The Data Protection Officer shall be appointed for a term of four years.  He/she shall 

be eligible for reappointment up to a maximum total term of eight years.  He/she may 

be dismissed from the post of Data Protection Officer by the Executive Board [only 

with the consent of the European Data Protection Supervisor,] if he/she no longer 

fulfils the conditions required for the performance of his/her duties.  
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2. [...] The Data Protection Officer shall in particular have the following tasks, 

regarding the processing of personal data, to: 

aa) ensure Eurojust's compliance with the data protection provisions of this 

Regulation, Regulation 45/2001 and the relevant data protection provisions in 

the rules of procedure of Eurojust; 

a) ensure that a record of the transfer and receipt of personal data is kept in 

accordance with the provisions to be laid down in the rules of procedure of 

Eurojust; 

bb) ensure that data subjects are informed of their rights under this Regulation at 

their request; 

b) cooperate with Eurojust staff responsible for procedures, training and advice on data 

processing;  

c) prepare an annual report and communicate that report to the College and to [the 

European Data Protection Supervisor].  

3. In the performance of his or her tasks, the Data Protection Officer shall have access to all 

the data processed by Eurojust and to all Eurojust premises.  

4. Eurojust’s staff members assisting the Data Protection Officer in the performance of his or 

her duties shall have access to the personal data processed at Eurojust and to Eurojust 

premises to the extent necessary for the performance of their tasks. 
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5. If the Data Protection Officer considers that the provisions  of [...] this Regulation related 

to the processing of operational personal data have not been complied with, he or she shall 

inform the Administrative Director requiring him or her to resolve the non-compliance 

within a specified time [...] [...]. If the Administrative Director [...] does not resolve the 

non-compliance of the processing within the specified time, the Data Protection Officer 

shall refer the matter to the College. [...]. [...] If the College does not resolve the non-

compliance of the processing within the specified time, the Data Protection Officer 

shall refer the matter to the European Data Protection Supervisor/JSB 

[...] 

Article 322829  

Modalities regarding the exercise of the right of access to operational personal data 

1. Any data subject wishing to exercise the right of access to operational personal data may 

make a request to that effect free of charge [...] to the authority appointed for this purpose 

in the Member State of their choice. That authority shall refer the request to Eurojust 

without delay and in any case within one month of receipt.  

2. The request shall be answered by Eurojust without undue delay and in any case within 

three months of its receipt by Eurojust. 

                                                 
28  Slovenian scrutiny reservation on Paras 3 and 6(a) and the deletion of Para 7.  
29  French scrutiny reservation on the Article. 
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2(a) Access to operational personal data based on any requests made under paragraph 1 

[...] may be refused or restricted, if [...] such a refusal or restriction constitutes a 

necessary measure to: 

(a) enable Eurojust to fulfil its tasks properly; 

 (b) guarantee that any national investigation will not be jeopardised or prosecution 

prejudiced;  

(c) protect the rights and freedoms of others.  

When the applicability of an exemption is assessed, the interests of the person 

concerned shall be taken into account. 

3. The competent authorities of the Member States concerned shall be consulted by Eurojust 

on a decision to be taken. A decision on access to data shall be conditional upon close 

cooperation between Eurojust and the Member States directly concerned by the 

communication of such data. In any case in which a Member State objects to Eurojust’s 

proposed response, it shall notify Eurojust of the reasons for its objection. Eurojust shall 

comply with any such objection. The competent authorities shall subsequently be 

notified of the content of Eurojust's decision through the national members 

concerned. 

[...] 

 

[...] 
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6. The national members concerned by the request shall deal with it and reach a decision on 

Eurojust's behalf. [...] Where the members are not in agreement, they shall refer the matter 

to the College, which shall take its decision on the request by a two-thirds majority. 

6(a) Eurojust shall inform the data subject  in writing on any refusal or restriction of 

access, on the reasons for such a decision and of his right to lodge a complaint to the 

[European Data Protection Supervisor][JSB].  Where the provision of such 

information would deprive the restriction imposed by paragraph 2( [...] a) of its 

effect, Eurojust shall only notify the data subject concerned that it has carried out the 

checks without giving any information which might reveal to him/here whether or not 

personal data concerning him/her are processed by Eurojust. 

[...] 

Article 3330  

[...] [...] Rectification, erasure and blocking of operational personal data 

1(a) Any data subject shall have the right to ask Eurojust to rectify operational personal 

data relating to him or her, if they are incorrect or incomplete or if their input or 

storage contravenes this Regulation and, where this is possible and necessary, to 

complete or update them. 

1(b) Any data subject shall have the right to ask Eurojust to erase operational personal 

data relating to him/her held by Eurojust if they are no longer required for the 

purposes for which they are lawfully collected or are lawfully further processed.  

                                                 
30  Slovenian scrutiny reservation on Para 1 and 2. 
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1(c) Operational [...] personal data shall be blocked rather than erased if there are 

reasonable grounds to believe that erasure could affect the legitimate interests of the 

data subject. Blocked data shall be processed only for the purpose that prevented 

their erasure. 

1. If the personal data that have to be rectified, erased or whose processing has to be 

restricted [...] have been provided to Eurojust by Member States, third countries, 

international organisations or Union bodies [...] Eurojust shall rectify, erase or restrict the 

processing of such data.  

2. If the personal data that have to be rectified, erased or whose processing has to be 

restricted [...] have been provided directly to Eurojust by Member States, Eurojust shall 

rectify, erase or restrict the processing of such data in collaboration with Member States.  

3. If incorrect data were transmitted by another appropriate means or if the errors in the data 

supplied by Member States are due to faulty transfer or were transmitted in breach of this 

Regulation or if they result from their being input, taken over or stored in an incorrect 

manner or in breach of this Regulation by Eurojust, Eurojust shall rectify or erase the data 

in collaboration with the Member States concerned.  

[...] 

[...] 

5. Eurojust shall inform the data subject in writing without undue delay and in any case 

within three months of the receipt of the request that data concerning him or her have been 

rectified, erased or their processing restricted. 
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6. Eurojust shall inform the data subject in writing on any refusal of rectification, of erasure 
or of restrictions to the processing, and the possibility of lodging a complaint with the 
European Data Protection Supervisor/JSB and seeking a judicial remedy. 

6(a) At the request of a Member State's competent authorities, national member or 
national correspondent, if any, and under their responsibility, Eurojust shall rectify 
or erase personal data being processed by Eurojust which were transmitted or 
entered by that Member State, its national member or its national correspondent.  

6(b) In the cases referred to in paragraphs 1 and 2 all the suppliers and addressees of such 
data shall be notified immediately. In accordance with the rules applicable to them, 
the addressees, shall then rectify, erase or restrict the processing of those data in their 
own systems. 

Article 34  

Responsibility in data protection matters 

1. Eurojust shall process personal data in such a way that it can be established which 
authority provided the data or where the personal data has been retrieved from. 

2. The responsibility for the quality of personal data shall lie with the Member State which 
provided the personal data to Eurojust and with Eurojust for personal data provided by EU 
bodies, third countries or international organisations, as well for personal data retrieved by 
Eurojust from publicly available sources. [...]  

3. The responsibility for compliance with Regulation (EC) No 45/2001 and this Regulation 
shall lie with Eurojust. The responsibility for the legality of transfer of personal data 
provided by the Member States to Eurojust shall lie with the Member State which provides 
the personal data, and with Eurojust for the personal data provided to Member States, EU 
bodies and third countries or organisations by Eurojust.  

4. Subject to other provisions in this Regulation, Eurojust shall be responsible for all data 
processed by it. 
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[Article 35 

Cooperation between the European Data Protection Supervisor and national data protection 

authorities 

1. The European Data Protection Supervisor shall act in close cooperation with national 

authorities competent for data protection supervision with respect to specific issues 

requiring national involvement, in particular if the European Data Protection Supervisor or 

a national authority competent for data protection supervision finds major discrepancies 

between practices of the Member States or potentially unlawful transfers using Eurojust's 

communication channels, or in the context of questions raised by one or more national 

supervisory authorities on the implementation and interpretation of this Regulation. 

2. In cases referred to under paragraph 1 the European Data Protection Supervisor and the 

national authorities competent for data protection supervision may, each acting within the 

scope of their respective competences, exchange relevant information, assist each other in 

carrying out audits and inspections, examine difficulties of interpretation or application of 

this Regulation, study problems related to the exercise of independent supervision or to the 

exercise of the rights of data subjects, draw up harmonised proposals for joint solutions to 

any problems and promote awareness of data protection rights, as necessary. 

3. The National Supervisory Authorities and the European Data Protection Supervisor shall 

meet for the purposes outlined in this Article, as needed. The costs and servicing of these 

meetings shall be for the account of the European Data Protection Supervisor. Rules of 

procedure shall be adopted at the first meeting. Further working methods shall be 

developed jointly as necessary.] 
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[Article 36  

Right to lodge a complaint with the European Data Protection Supervisor 

1.bis Any data subject shall have the right to lodge a complaint with the European Data 

Protection Supervisor, if he/she considers that the processing by Eurojust of personal 

data relating to him/her does not comply with the provisions of this Regulation.  

1. Where a complaint introduced by a data subject relates to a decision as referred to in 

Article 32 or 33, the European Data Protection Supervisor shall consult the national 

supervisory bodies or the competent judicial body in the Member State which was the 

source of the data or the Member State directly concerned. The decision of the European 

Data Protection Supervisor which may extend to a refusal to communicate any 

information, shall take account of the opinion of the national supervisory body or 

competent judicial body.  

2. Where a complaint relates to the processing of data provided by a Member State to 

Eurojust, the European Data Protection Supervisor shall ensure that the necessary checks 

have been carried out correctly in close cooperation with the national supervisory body of 

the Member State which has provided the data.  

3. Where a complaint relates to the processing of data provided to Eurojust by Union bodies, 

third countries or organisations or private parties, the European Data Protection Supervisor 

shall ensure that the necessary checks have been carried out by Eurojust.] 

 [….]31 

Article 37  

Liability for unauthorised or incorrect processing of data 

1 Eurojust shall be liable, in accordance with Article 340 of the Treaty, for any damage 

caused to an individual which results from unauthorised or incorrect processing of data 

carried out by it.  

                                                 
31 The provisions dealing with the supervision of the data protection regime of Eurojust will be  
 dealt with at a later date. 



 

 

15260/14   po/PO/ml,nas 52 
ANEXO DG D 2B LIMITE ES 
 

 

2. Complaints against Eurojust pursuant to the liability referred to in paragraph 1 shall be 

heard by the Court of Justice in accordance with Article 268 of the Treaty. 

3. Each Member State shall be liable, in accordance with its national law, for any damage 

caused to an individual, which results from unauthorised or incorrect processing carried 

out by it of data which were communicated to Eurojust. 

CAPÍTULO V 

RELACIONES CON LOS SOCIOS 

SECCIÓN I 

DISPOSICIONES COMUNES 

Artículo 38 

Disposiciones comunes 

1. En la medida en que sea necesario para el desempeño de sus funciones, Eurojust podrá 

establecer y mantener relaciones de cooperación con organismos y agencias de la Unión, 

con arreglo a los objetivos de tales organismos o agencias, con las autoridades competentes 

de terceros países y con organizaciones internacionales. [...]  

2. Siempre que sea pertinente para el desempeño de sus funciones y a reserva de cualquier 

limitación estipulada con arreglo al artículo 21, apartado 8, y al artículo 62, Eurojust 

podrá intercambiar directamente toda la información, salvo los datos personales, con las 

entidades mencionadas en el apartado 1.  

2 bis. A efectos de los apartados 1 y 2, Eurojust podrá celebrar acuerdos de trabajo con las 

entidades mencionadas en el apartado 1.  Dichos acuerdos de trabajo no [...] servirán 

de base para autorizar el intercambio de datos personales y no vincularán a la Unión 

ni a sus Estados miembros.  
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[...] [...] Eurojust podrá recibir y tratar los datos personales facilitados por las entidades a que 

se refiere el apartado 1, en la medida en que resulte necesario para el desempeño de sus 

funciones y a reserva de las disposiciones de la sección IV. 

4. Eurojust solo transmitirá datos personales a organismos de la Unión, terceros países, 

organizaciones internacionales y a Interpol si fuera necesario para [...] el desempeño de 

las funciones de Eurojust y de conformidad con los artículos 44 y 45.  Si los datos que 

se hayan de transferir hubieran sido facilitados por un Estado miembro, Eurojust [...] 

deberá obtener el consentimiento de la autoridad competente de dicho Estado 

miembro, salvo en caso de que [...]  

a) [...] 

[...] el Estado miembro haya dado su autorización previa para tal transferencia posterior, 

ya sea en términos generales o conforme a condiciones específicas. Dicho 

consentimiento podrá revocarse en cualquier momento. 

5. Quedan prohibidas las transferencias ulteriores a terceros de datos personales que Eurojust 

haya transmitido a los Estados miembros, organismos o agencias de la Unión, terceros países 

u organizaciones internacionales o Interpol, salvo que Eurojust haya obtenido el 

consentimiento previo del Estado miembro que haya facilitado los datos y haya dado su 

consentimiento explícito a la transferencia tras considerar las circunstancias del caso, y 

únicamente para un fin específico que no sea incompatible con aquel para el que se han 

transmitido los datos. 
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SECCIÓN II 

RELACIONES CON LOS SOCIOS 

Artículo 39 

Cooperación con la Red Judicial Europea y otras redes de la Unión Europea que participen 

en la cooperación en materia penal 

1. Eurojust y la Red Judicial Europea en materia penal mantendrán relaciones privilegiadas 

entre sí, basadas en la consulta y en la complementariedad, especialmente entre el miembro 

nacional, los puntos de contacto de la Red Judicial Europea del mismo Estado miembro y 

los corresponsales nacionales para la Red Judicial Europea y para Eurojust. Con el fin de 

garantizar una cooperación eficiente, se adoptarán las siguientes medidas: 

a) los miembros nacionales, en un enfoque caso por caso, informarán a los puntos de 

contacto de la Red Judicial Europea de todos los casos en que estimen que la Red 

está en mejores condiciones para encargarse de ellos; 

b) la Secretaría de la Red Judicial Europea formará parte del personal de Eurojust; 

funcionará como una unidad independiente; podrá disponer de los recursos 

administrativos de Eurojust necesarios para la ejecución de los cometidos de la Red 

Judicial Europea, incluidos los necesarios para sufragar los costes de las asambleas 

plenarias de la Red; 

c) los puntos de contacto de la Red Judicial Europea podrán ser invitados, atendiendo a 

las circunstancias de cada caso, a asistir a reuniones de Eurojust; 

d)  Eurojust y la Red Judicial Europea [...] podrán utilizar el sistema de 

cooperación nacional de Eurojust cuando tengan que determinar si una 

solicitud debe ser tramitada con ayuda de Eurojust o de la Red Judicial 

Europea, de conformidad con el artículo 20, apartado 5, letra b). 
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2. Las secretarías de la red de equipos conjuntos de investigación y de la red creada por la 

Decisión 2002/494/JAI formarán parte del personal de Eurojust. Estas secretarías 

funcionarán como unidades independientes. Podrán disponer de los recursos 

administrativos de Eurojust necesarios para la ejecución de sus cometidos. La coordinación 

de las secretarías corresponderá a Eurojust. El presente apartado se aplicará a la secretaría 

de cualquier nueva red establecida mediante decisión del Consejo cuando dicha decisión 

establezca que la secretaría sea asumida por Eurojust. 

3. La red creada por la Decisión 2008/852/JAI podrá pedir que Eurojust facilite una secretaría 

a la red. De hacerse esta petición, se aplicará el apartado 2. 

Artículo 40 

Relaciones con Europol 

1. Eurojust adoptará todas las medidas apropiadas para permitir que Europol, en el ámbito de 

su mandato, tenga acceso indirecto a la información que se haya facilitado a Eurojust, 

conforme a un sistema que permita saber solo si la información buscada está o no en la 

base consultada, sin perjuicio de cualquier restricción indicada por los Estados miembros, 

los organismos de la Unión, terceros países [...] y organizaciones internacionales [...] que 

hayan facilitado los datos en cuestión. En caso de respuesta positiva, Eurojust abrirá el 

procedimiento que permite compartir la información que ha dado lugar a la respuesta 

positiva, de conformidad con la decisión del [...] proveedor de la información a 

Eurojust. 

2. Las búsquedas de información con arreglo al apartado 1 se realizarán solo a efectos de 

determinar si la información disponible en [...] Europol coincide con la información 

tratada en [...] Eurojust. 

3. Eurojust permitirá realizar búsquedas de conformidad con el apartado 1 solo después de 

que Europol le comunique a qué miembros de su personal ha autorizado para realizar tales 

búsquedas. 
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4. Si durante las actividades de tratamiento de la información llevadas a cabo por Eurojust en 

relación con una investigación individual, Eurojust o algún Estado miembro identifican 

que se precisa de coordinación, cooperación o apoyo en virtud del mandato de Europol, 

Eurojust les informará de ello e iniciará el procedimiento oportuno para compartir 

información, con arreglo a la decisión del Estado miembro que facilite la información. En 

tal caso, Eurojust consultará a Europol. 

5. Europol respetará todas las restricciones de acceso o uso, ya estén formuladas en términos 

generales o específicos, impuestas por los Estados miembros, los organismos o las 

agencias de la Unión, terceros países u organizaciones internacionales. [...]  

[Article 41 

Relations with the European Public Prosecutor’s Office 

1. Eurojust shall establish and maintain a special relationship with the European Public 

Prosecutor’s Office based on close cooperation and the development of operational, 

administrative and management links between them as defined below. To this end, the 

European Public Prosecutor and the President of Eurojust shall meet on a regular basis to 

discuss issues of common concern. 

2. Eurojust shall treat any request for support emanating from the European Public 

Prosecutor’s Office without undue delay, and shall deal with such requests, where 

appropriate, as if they had been received from a national authority competent for judicial 

cooperation. 

3. Whenever necessary, Eurojust shall make use of the Eurojust National Coordination 

Systems established in accordance with Article 20, as well as the relations it has 

established with third countries, including its liaison magistrates, in order to support the 

cooperation established in accordance with paragraph 1.  
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4. The cooperation established in accordance with paragraph 1 shall entail the exchange of 

information, including personal data. Any data thus exchanged shall only be used for the 

purposes for which it was provided. Any other usage of the data shall only be allowed in as 

far as such usage falls within the mandate of the body receiving the data, and subject to the 

prior authorisation of the body which provided the data. 

5. For the purpose of identifying whether information available at Eurojust matches with 

information processed by the European Public Prosecutor’s Office, Eurojust shall put in 

place a mechanism for automatic cross-checking of data entered into its Case Management 

System. Whenever a match is found between data entered into the Case Management 

System by the European Public Prosecutor’s Office and data entered by Eurojust, the fact 

that there is a match will be communicated to both Eurojust and the European Public 

Prosecutor’s Office, as well as the Member State which provided the data to Eurojust. In 

cases where the data was provided by a third party, Eurojust shall only inform that third 

party of the match found with the consent of the European Public Prosecutor’s Office. 

6. Eurojust shall designate and inform the European Public Prosecutor’s Office which staff 

members shall be authorised to have access to the results of the cross-checking mechanism. 

7. Eurojust shall support the functioning of the European Public Prosecutor’s Office through 

services to be supplied by its staff. Such support shall in any case include: 

a) technical support in the preparation of the annual budget, the programming document 

containing the annual and multiannual programming and the management plan; 

b) technical support in staff recruitment and career-management; 

c) security services; 

d) Information Technology services; 

e) financial management, accounting and audit services; 

f) any other services of common interest.  
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The details of the services to be provided shall be laid down in an agreement between 

Eurojust and the European Public Prosecutor’s Office. 

8. The European Public Prosecutor may address written opinions to the College, to which the 

College shall respond in writing without undue delay. Such written opinions shall in any 

case be presented whenever the College adopts the annual budget and work programme.] 

[….]32 

Artículo 42 

Relaciones con otros organismos y agencias de la Unión 

1. Eurojust establecerá y mantendrá relaciones de cooperación con la Red europea de 

formación judicial. 

2. La OLAF [...] contribuirá a las labores de coordinación de Eurojust relativas a la 

protección de los intereses financieros de la Unión, de conformidad con su mandato en el 

marco del Reglamento (UE, Euratom) n.º 883/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, 

relativo a las investigaciones efectuadas por la Oficina Europea de Lucha contra el Fraude 

(OLAF) y por el que se deroga el Reglamento (CE) n.º 1073/1999 del Parlamento Europeo 

y del Consejo y el Reglamento (Euratom) n.º 1074/1999 del Consejo. 

3. Por lo que respecta a la recepción y a la transmisión de información entre Eurojust y la 

OLAF, y sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 8, los Estados miembros velarán por 

que los miembros nacionales de Eurojust tengan la consideración de autoridad competente 

de los Estados miembros únicamente a efectos de lo dispuesto en el Reglamento (UE, 

Euratom) n.º 883/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, relativo a las 

investigaciones efectuadas por la Oficina Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF) 

[...]33. El intercambio de información entre la OLAF y los miembros nacionales no afectará 

a la información que deba facilitarse a otras autoridades competentes en virtud de los 

mencionados Reglamentos. 

                                                 
32  The relationship with the EPPO will be dealt with at a later date. 
33  [...] 
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SECCIÓN III 

COOPERACIÓN INTERNACIONAL 

Artículo 43 

Relaciones con los organismos de la Unión, las autoridades de terceros países y organizaciones 

internacionales 

1. [...] Los acuerdos de trabajo a que se refiere el artículo 38, apartado 2 bis [...] podrán 

incluir el envío de fiscales o jueces de enlace en comisión de servicio a Eurojust.  

2. Eurojust podrá designar, con la conformidad de las autoridades competentes interesadas, 

puntos de contacto en terceros países con objeto de facilitar la cooperación en función de 

las necesidades operativas de Eurojust. 

Artículo [...] 43 bis 

Magistrados de enlace destinados a terceros países 

1. Con el fin de facilitar la cooperación judicial con terceros países en los casos en que 

Eurojust preste asistencia con arreglo al presente Reglamento, el Colegio podrá enviar 

magistrados de enlace a un tercer país, a reserva de que se celebre dicho país el acuerdo de 

trabajo a que se refiere el artículo [...] 38, apartado 2 bis. 

1 bis. Las funciones de los magistrados de enlace incluirán todas las actividades destinadas a 

fomentar y acelerar todas las formación de cooperación judicial en materia penal, en 

particular mediante el establecimiento de vínculos directos con las autoridades [...] 

competentes del Estado de acogida.  El magistrado de enlace podrá intercambiar datos 

personales de carácter operativo con las autoridades competentes del Estado en 

cuestión en el ejercicio de sus funciones de conformidad con el artículo 45. 
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2. El magistrado de enlace al que se refiere el apartado 1 deberá tener experiencia de trabajo 

con Eurojust así como un conocimiento adecuado de la cooperación judicial y del modo de 

funcionamiento de Eurojust. El envío de magistrados de enlace en comisión de servicios en 

nombre de Eurojust estará supeditado al consentimiento previo del propio magistrado y de 

su Estado miembro.  

3. Cuando el magistrado de enlace enviado por Eurojust sea seleccionado entre los miembros 

nacionales, los suplentes o los asistentes: 

a) el Estado miembro lo sustituirá en su función como miembro nacional, suplente o 

asistente; 

b) dejará de estar habilitado para el ejercicio de las competencias que se le hayan 

conferido de conformidad con el artículo 8. 

4. Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 110 del Estatuto de los funcionarios, el Colegio 

establecerá [...] las condiciones aplicables al envío de magistrados de enlace, incluido el 

nivel de su remuneración, y adoptará las medidas de ejecución necesarias a tal fin, en 

consulta con la Comisión. 

5. Las actividades de los magistrados de enlace enviados por Eurojust [...] estarán sujetas a 

la supervisión del Supervisor Europeo de Protección de Datos. Los magistrados de enlace 

informarán al Colegio, que pondrá debidamente al corriente de sus actividades al 

Parlamento Europeo y al Consejo en el informe anual. Los magistrados de enlace 

informarán a los miembros nacionales y a las autoridades nacionales competentes de todos 

los casos referentes a su Estado miembro. 

6. Las autoridades competentes de los Estados miembros y los magistrados de enlace 

mencionados en el apartado 1 podrán ponerse en contacto entre sí directamente. En estos 

casos, el magistrado de enlace informará al miembro nacional interesado de tales 

contactos. 

7. Los magistrados de enlace mencionados en el apartado 1 estarán conectados al sistema de 

gestión de casos. 
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Artículo [...] 43 ter 

Solicitudes de cooperación judicial dirigidas a terceros países y procedentes de estos 

1. Eurojust [...] podrá, con el acuerdo de los Estados miembros interesados, coordinar la 

ejecución de las solicitudes de cooperación judicial emitidas por un tercer país cuando 

dichas solicitudes [...] hayan de ser ejecutadas en dos Estados miembros como mínimo 

en el marco de la misma investigación. Dichas solicitudes también podrán ser 

transmitidas a Eurojust por las autoridades nacionales competentes. 

2. En caso de urgencia y de conformidad con el artículo 19, la CCE podrá recibir y [...] 

transmitir las solicitudes a que se refiere el apartado 1 del presente artículo que hayan 

sido emitidas por un tercer país que haya celebrado un acuerdo de cooperación o un 

acuerdo de trabajo con Eurojust.  

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 3(, apartado 4 [...]), cuando un Estado 

miembro afectado presente solicitudes de cooperación judicial que guarden relación con 

la misma investigación y hayan de ser ejecutadas en un tercer país, Eurojust facilitará la 

cooperación judicial con dicho tercer país. 

 

SECCIÓN IV 

TRANSFERENCIAS DE DATOS PERSONALES 

Artículo 44 

Transferencia de datos  personales de carácter operativo a organismos o agencias de la Unión 

A reserva de las posibles restricciones establecidas con arreglo a lo dispuesto en el artículo 

21, apartado 8, y en el artículo 62, y a reserva del artículo 38, apartado 4, Eurojust podrá 

transferir directamente datos personales a los organismos o las agencias de la Unión, en la 

medida en que sea necesario para el desempeño de sus funciones o de las funciones de las 

agencias o los organismos destinatarios de la Unión. 
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Artículo 45 
Transferencia de datos  personales de carácter operativo a terceros países y organizaciones 

internacionales 

1. A reserva de las posibles restricciones estipuladas en el artículo 62 y a reserva del 

artículo 38, apartado 4, Eurojust podrá transferir datos personales a una autoridad de un 

tercer país o a una organización internacional o a Interpol en la medida en que sea 

necesario para el desempeño de sus funciones, [...] sobre la base de: 

a)  una decisión de la Comisión adoptada de conformidad con [...] el artículo 34 de la 
Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la protección de las 
personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales por parte de las 
autoridades competentes para fines de prevención, investigación, detección o 
enjuiciamiento de infracciones penales o de ejecución de sanciones penales, y la libre 
circulación de dichos datos34, que acredite que [...] el tercer país [...] o un territorio o 
sector de tratamiento de datos de ese tercer país, o [...] la organización internacional de 
que se trate garantizan un nivel de protección adecuado (decisión sobre el carácter 
adecuado de la protección); o 

b)  un acuerdo internacional celebrado entre la Unión y el tercer país o la organización 
internacional de que se trate de conformidad con el artículo 218 del Tratado, por el que se 
ofrezcan garantías suficientes con respecto a la protección de la vida privada y los derechos 
y las libertades fundamentales de las personas; o 

c)  un acuerdo de cooperación celebrado entre Eurojust y el tercer país o la organización 
internacional de que se trate de conformidad con lo dispuesto en el artículo 27 de la 
Decisión 2002/187/JAI. 

Estas transferencias no requerirán más autorización. [...] Los acuerdos de trabajo a que se 
refiere el artículo 38, apartado 2 bis, podrán utilizarse para definir las modalidades 
de ejecución de los mencionados acuerdos o decisiones sobre el carácter adecuado de la 
protección. 

                                                 
34 Este proyecto de Directiva, forma parte del plan de medidas sobre protección de datos (docs. 

5833/12 y 11624/1/13 REV 1), que se adoptará probablemente antes que el Reglamento 
Eurojust. 
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1 bis.  Eurojust publicará y mantendrá actualizada la lista de decisiones sobre el carácter 
adecuado de la protección, acuerdos, convenios administrativos y otros instrumentos 
relacionados con la transferencia de datos  personales de carácter operativo de 
conformidad con el apartado 1.  

2. [...] A reserva de las posibles restricciones estipuladas en el artículo 62 y a reserva del 

artículo 38, apartado 4, Eurojust podrá autorizar, además de las transferencias indicadas 

en el apartado 1, transferencias de datos  personales de carácter operativo a terceros países 

u organizaciones internacionales [...], atendiendo a las circunstancias de cada caso, si:  

a) la transferencia de los datos resulta estrictamente necesaria para proteger los intereses 
fundamentales de uno o varios Estados miembros dentro del alcance de [...] las funciones 
de Eurojust; 

b) la transferencia de los datos resulta estrictamente necesaria a efectos de prevenir 
peligros inminentes asociados con la delincuencia o con ataques terroristas; 

c) la transferencia es necesaria por otras razones o es legalmente obligatoria por razones 
importantes de interés público de la Unión o de sus Estados miembros, reconocidas por el 
Derecho de la Unión o el Derecho nacional, o es precisa para el establecimiento, el 
ejercicio o la defensa de un derecho en un procedimiento judicial; o 

d) la transferencia es necesaria para proteger los intereses esenciales del interesado o de 
cualquier otra persona. 

3. A reserva de las posibles restricciones estipuladas en el artículo 62 y a reserva del 

artículo 38, apartado 4, [...] el Colegio, de acuerdo con el Supervisor Europeo de 

Protección de Datos, podrá autorizar una serie de transferencias de conformidad con lo 

dispuesto en las letras a) a d) anteriores, atendiendo a la existencia de garantías de 

protección de la vida privada y de los derechos y las libertades fundamentales de las 

personas, por un período no superior a un año, que será renovable. 

4. Se informará al Supervisor Europeo de Protección de Datos de los casos en que se aplique 

el apartado 2 [...]. 

5. [...] 
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Artículos 46 y 47 

[…]35 

CAPÍTULO VI 

DISPOSICIONES FINANCIERAS 

Artículo 48 

Presupuesto 

1. Las previsiones de todos los ingresos y gastos de Eurojust deberán elaborarse para cada 

ejercicio, coincidiendo con el año natural, y se reflejarán en el presupuesto de Eurojust. 

2. El presupuesto de Eurojust presentará un equilibrio entre ingresos y gastos. 

3. Sin perjuicio de otros recursos, los ingresos de Eurojust comprenderán: 

a) una contribución de la Unión consignada en el presupuesto general de la Unión 
Europea; 

b) cualquier contribución financiera voluntaria de los Estados miembros; 

c) los gastos procedentes de publicaciones y cualquier servicio prestado por Eurojust; 

d) subvenciones ad hoc. 

4. Los gastos de Eurojust incluirán la remuneración del personal, los gastos administrativos y 

de infraestructura y los costes operativos, incluidos los gastos de financiación de los 

equipos conjuntos de investigación. 

                                                 
35  Trasladados a los artículos 43 bis y 43 ter. 
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Artículo 49 

Establecimiento del presupuesto 

1. Todos los años, el Director administrativo elaborará un proyecto de estado de previsiones 

de los ingresos y gastos de Eurojust para el ejercicio presupuestario siguiente y lo 

transmitirá al Colegio, acompañado de un proyecto de plantilla del personal. [La Fiscalía 

Europea,] la Red Judicial Europea y demás redes a que se hace referencia en el 

artículo 39 serán informadas oportunamente, antes de que el estado de previsiones se 

remita a la Comisión, de las partes que guarden relación con sus actividades. 

2. Sobre la base de ese proyecto de estado de previsiones de ingresos y gastos, el [...] 

Consejo ejecutivo [...] elaborará un proyecto provisional de previsiones de los ingresos y 

gastos de Eurojust para el siguiente ejercicio, que se remitirá al Colegio para que lo 

adopte. 

3. A más tardar el 31 de enero de cada año, el estado provisional de previsión de los ingresos 

y gastos de Eurojust deberá enviarse a la Comisión Europea. A más tardar el 31 de marzo, 

Eurojust [...] enviará a la Comisión un proyecto definitivo de previsiones, acompañado del 

proyecto de plantilla de personal. 

4. La Comisión transmitirá ese estado al Parlamento Europeo y al Consejo (en lo sucesivo, 

«la Autoridad Presupuestaria»), junto con el proyecto de presupuesto general de la Unión 

Europea. 

5. Basándose en el estado de previsiones, la Comisión consignará en el proyecto de 

presupuesto general de la Unión Europea las previsiones que considere necesarias para la 

plantilla de personal y el importe de la contribución con cargo al presupuesto general, y lo 

presentará a la Autoridad Presupuestaria de conformidad con los artículos 313 y 314 del 

Tratado. 

6. La Autoridad Presupuestaria autorizará los créditos correspondientes a la contribución de 

la Unión Europea destinada a Eurojust [...]. 

7. La Autoridad Presupuestaria aprobará la plantilla de personal de Eurojust. 
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El Colegio aprobará el presupuesto de Eurojust, que será definitivo tras la adopción definitiva del 

presupuesto general de la Unión Europea. Cuando sea necesario, el Colegio adaptará el presupuesto 

de Eurojust según proceda. 

9. Para todo proyecto inmobiliario que pueda tener repercusiones significativas en el 

presupuesto de Eurojust, se aplicará el artículo 88 del Reglamento (UE) n.° 1271/2013. 

[...] [...] 

[...] 

[...]  

[...] 

[...] 

Artículo 50 

Ejecución del presupuesto 

El Director administrativo actuará como ordenador de pagos de Eurojust y ejecutará el presupuesto 

de Eurojust bajo su propia responsabilidad y dentro de los límites autorizados en el presupuesto. 
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Artículo 51 

Presentación de las cuentas y aprobación de la gestión 

1. El contable de Eurojust enviará las cuentas provisionales al contable de la Comisión y al 

Tribunal de Cuentas no más tarde del 1 de marzo siguiente al cierre de cada ejercicio. 

2. Eurojust remitirá el informe sobre la gestión presupuestaria y financiera al Parlamento 

Europeo, al Consejo y al Tribunal de Cuentas no más tarde del 31 de marzo del siguiente 

ejercicio. 

3. No más tarde del 31 de marzo siguiente al cierre de cada ejercicio, el contable de la 

Comisión remitirá al Tribunal de Cuentas las cuentas provisionales consolidadas con las 

cuentas de la Comisión. 

4. De conformidad con el artículo 148, apartado 1, del Reglamento (UE, Euratom) 

nº 966/2012, el Tribunal de Cuentas, a más tardar el 1 de junio del siguiente ejercicio, 

formulará sus observaciones acerca de las cuentas provisionales de Eurojust.  

5. Tras recibir las observaciones formuladas por el Tribunal de Cuentas sobre las cuentas 

provisionales de Eurojust según lo dispuesto en el artículo 148 del Reglamento (UE, 

Euratom) nº 966/2012, el Director administrativo elaborará las cuentas definitivas de 

Eurojust bajo su propia responsabilidad y las remitirá, para dictamen, al [...] Consejo 

ejecutivo. 

6. El [...] Consejo ejecutivo emitirá un dictamen sobre las cuentas definitivas de Eurojust. 

7. El contable de Eurojust [...] enviará las cuentas definitivas al Parlamento Europeo, al 

Consejo, a la Comisión y al Tribunal de Cuentas, conjuntamente con el dictamen del [...] 

Consejo ejecutivo, a más tardar el 1 de julio siguiente al cierre de cada ejercicio. 

8. Las cuentas definitivas de Eurojust se publicarán en el Diario Oficial de la Unión Europea 

a más tardar el 15 de noviembre del año siguiente al cierre de cada ejercicio. 
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9. El Director administrativo remitirá al Tribunal de Cuentas una respuesta a sus 

observaciones, a más tardar el 30 de septiembre del ejercicio siguiente. También remitirá 

esta respuesta al [...] Consejo ejecutivo y a la Comisión. 

10. [...]36 

11. El Director administrativo presentará al Parlamento Europeo, a petición de este, tal y como 

se prevé en el artículo 165, apartado 3, del Reglamento (UE, Euratom) n° 966/2012, toda la 

información necesaria para el correcto desarrollo del procedimiento de aprobación de la 

gestión del ejercicio de que se trate. 

12. Antes del 15 de mayo del ejercicio N + 2, el Parlamento Europeo, previa recomendación 

del Consejo por mayoría cualificada, aprobará la gestión del Director administrativo con 

respecto a la ejecución del presupuesto del ejercicio N. 

Artículo 52 

Normas financieras 

1. El Consejo ejecutivo [...] aprobará las normas financieras aplicables a Eurojust [...] de 

conformidad con el Reglamento Delegado [...] n.° 1271/2013 de la Comisión, de 30 de 

septiembre de 2013, relativo al Reglamento Financiero marco de los organismos a que se 

refiere el artículo 208 del Reglamento (UE, Euratom) n° 966/2012 y [previa consulta con 

la Comisión]. Estas normas financieras no podrán apartarse del [...] Reglamento 

n.º 1271/2013, salvo si las exigencias específicas de funcionamiento de Eurojust lo 

requieren y la Comisión lo autoriza previamente. 

                                                 
36   [...] 
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2.  Eurojust podrá conceder subvenciones relacionadas con el desempeño de aquellas de sus 

funciones a que se refiere el artículo 4, apartado 1. Las subvenciones previstas para las 

funciones a que se refiere el artículo 4, apartado 1, letra e), podrán concederse sin 

convocatoria de propuestas de los Estados miembros. 

3. En lo que se refiere al apoyo financiero a las actividades de los equipos conjuntos de 

investigación, Eurojust establecerá, en cooperación con Europol, la normas y 

condiciones de tramitación de las solicitudes.37 

 

CAPÍTULO VII 

DISPOSICIONES RELATIVAS AL PERSONAL 

Artículo 53 
38Disposiciones generales 

1. Se aplicarán al personal de Eurojust el Estatuto de los funcionarios y el Régimen aplicable a 

otros agentes de las Comunidades Europeas y las normas adoptadas conjuntamente por las 

instituciones de la Unión Europea al efecto de la aplicación del Estatuto y del Régimen 

citados.  

2. El personal de Eurojust estará formado por personal contratado con arreglo a los 

reglamentos y normas aplicables a los funcionarios y otros agentes de las Comunidades 

Europeas, teniendo en cuenta todos los criterios contemplados en el artículo 27 del 

Estatuto de los funcionarios de las Comunidades Europeas, establecido por el 

Reglamento (CEE, Euratom, CECA) n.° 259/68, incluida su distribución geográfica. [...] 

                                                 
37  Esta disposición debería reproducirse en el Reglamento Europol. 
38   DE: reserva de estudio sobre el artículo 53. 
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Artículo 54 
Expertos nacionales en comisión de servicios y otros agentes 

1. Además de su propio personal, Eurojust podrá contar con la asistencia de expertos 

nacionales en comisión de servicios u otro personal ajeno a Eurojust.  

2. El Colegio adoptará una decisión que establezca normas sobre el envío de expertos nacionales 

a Eurojust en comisión de servicios. 

 

CAPÍTULO VIII 
EVALUACIÓN Y PRESENTACIÓN DE INFORMES 

Artículo 55 
Participación del Parlamento Europeo y de los parlamentos nacionales  

1. Eurojust remitirá su informe anual al Parlamento Europeo, al Consejo y a los parlamentos 

nacionales, que podrán formular observaciones y emitir conclusiones. 

2. El Presidente del Colegio comparecerá ante el Parlamento Europeo, a petición de este, para 

tratar cuestiones relacionadas con Eurojust y, en particular, para presentar sus informes 

anuales, teniendo en cuenta las obligaciones de discreción y confidencialidad. En las 

conversaciones no se hará referencia directa ni indirecta a acciones concretas relacionadas con 

casos operativos específicos.  

3. Además de las demás obligaciones relativas a la información y las consultas establecidas en el 

presente Reglamento, Eurojust enviará al Parlamento Europeo y a los parlamentos 

nacionales, para información: 

c) los resultados de los estudios y proyectos estratégicos elaborados o encargados por 
Eurojust; 

d) los acuerdos de trabajo concluidos con terceros; 

e) el informe anual del Supervisor Europeo de Protección de Datos. 

[...] 
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Artículo 56 
Evaluación y reexamen 

1. En el plazo de [cinco años a partir de la entrada en vigor del presente Reglamento] como 

máximo y, posteriormente, cada cinco años, la Comisión encargará una evaluación de la 

ejecución y el impacto del presente Reglamento, así como de la eficacia y eficiencia de 

Eurojust y de sus prácticas de trabajo. [...] El Colegio participará en la evaluación. 

2. La Comisión presentará el informe de evaluación y sus conclusiones al Parlamento Europeo, a 

los parlamentos nacionales, al Consejo y al Colegio. Se publicarán las conclusiones de la 

evaluación. 

[...] 

 

CAPÍTULO IX 

DISPOSICIONES GENERALES Y FINALES 

Artículo 57  

Privilegios e inmunidades 

El Protocolo sobre los privilegios y las inmunidades de la Unión Europea se aplicará a Eurojust y a 

su personal. 
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Artículo 58 

Régimen lingüístico  

1. El Reglamento nº 139 será aplicable a Eurojust. 

1 bis.  El Colegio decidirá por mayoría de dos tercios de sus miembros el régimen 

lingüístico interno de Eurojust. 

2. Los servicios de traducción necesarios para el funcionamiento de Eurojust los prestará el 

Centro de Traducción de los Órganos de la Unión Europea, salvo en caso de que la urgencia 

de la cuestión requiera otra solución. 

40Artículo 59 

Confidencialidad 

1. 41Los miembros nacionales y sus suplentes y asistentes con arreglo al artículo 7, [...] los 

corresponsales nacionales y los expertos nacionales destacados en Eurojust en comisión de 

servicio [...] estarán sujetos, de conformidad con la legislación de sus respectivos Estados 

miembros y con las normas establecidas por Eurojust con arreglo al artículo 62, 

apartado 1, a una obligación de confidencialidad en relación con la información que se ponga 

en su conocimiento durante el ejercicio de sus funciones. 

                                                 
39 DO L 17 de 6.10.1958, p. 385. 
40  SE: reserva de examen; prefiere el texto anterior. 
41  Considerando sobre el artículo 59.1: «La obligación de confidencialidad de conformidad con 

la normativa de los Estados miembros abarca tanto las normas sobre utilización de la 
información que llegue al conocimiento de las personas a que se refiere el artículo 59, 
apartado 1, en el ejercicio de sus funciones como cualesquiera excepciones a dichas normas 
que se establezca en la legislación nacional.»  
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1 bis. El personal de Eurojust, incluido el delegado de protección de datos, y el personal del 

Supervisor Europeo de Protección de Datos estarán sujetos a la obligación de 

confidencialidad en relación con cualquier información que se ponga en su 

conocimiento durante el ejercicio de sus funciones. 

2. La obligación de confidencialidad se aplicará a toda persona y a todo organismo que trabaje 

con Eurojust. 

3. La obligación de confidencialidad también se mantendrá tras el cese en sus funciones o el 

fin de las actividades de las personas a que hacen referencia los apartados 1, 1 bis y 2. 

4.  La obligación de confidencialidad se aplicará a toda la información que reciba Eurojust, 

salvo que dicha información ya se haya hecho pública de un modo lícito o sea de acceso 

público. 

[...] 

[...]
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Artículo 6042 

Transparencia 

1. El Reglamento (CE) nº 1049/2001 se aplicará a los documentos relacionados con las labores 

administrativas de Eurojust.43 

2. En un plazo de seis meses a partir de la fecha en que tenga lugar su primera reunión, el [...] 

Consejo ejecutivo [...] preparará las disposiciones pormenorizadas de aplicación del 

Reglamento (CE) nº 1049/2001, para que sean adoptadas por el Colegio. 

3. Se podrán presentar reclamaciones ante el Defensor del Pueblo o emprender una acción ante 

el Tribunal de Justicia de la Unión Europea, en las condiciones estipuladas en los artículos 

228 y 263 del Tratado, respectivamente, en relación a las decisiones adoptadas por Eurojust 

en virtud del artículo 8 del Reglamento (CE) nº 1049/2001. 

Artículo 61 

La OLAF y el Tribunal de Cuentas 

1. Con el fin de facilitar la lucha contra el fraude, la corrupción y otras actividades ilícitas con 

arreglo al Reglamento (CE) [...] nº 883/2013, en un plazo de seis meses contados a partir de la 

entrada en vigor del presente Reglamento, Eurojust se adherirá al Acuerdo Interinstitucional 

de 25 de mayo de 1999, relativo a las investigaciones internas efectuadas por la OLAF, y 

adoptará las disposiciones oportunas aplicables a todos los [...] miembros nacionales y a sus 

suplentes y asistentes, a los expertos destacados en comisión de servicios y al personal de 

Eurojust, para lo que utilizará el modelo que figura en el anexo de dicho acuerdo. 

                                                 
42   NL, SE, FI y FR: reserva de examen. 

43 [Considerando 32 bis] El Reglamento (CE) n.º 1049/2001 del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 30 de mayo de 2001, relativo al acceso del público a los documentos del 
Parlamento Europeo, del Consejo y de la Comisión, debe aplicarse a los documentos 
relacionados con las funciones administrativas de Eurojust. Los documentos relacionados 
con las funciones operativas, en cambio, deben quedar excluidos de la aplicación de tal 
Reglamento por [...] el riesgo inherente de que su divulgación comprometa investigaciones 
en curso o procedimientos judiciales de las autoridades judiciales de los Estados miembros. 
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2. El Tribunal de Cuentas estará autorizado para someter a auditorías, sobre la base de 

documentos y sobre el terreno, a todos los beneficiarios de subvenciones, contratistas y 

subcontratistas a los que Eurojust haya asignado fondos de la Unión. 

3. La OLAF podrá realizar investigaciones, incluidos controles y verificaciones in situ, de 

conformidad con las disposiciones y los procedimientos establecidos en el Reglamento (CE) 

nº 883/2013 y en el Reglamento (CE, Euratom) nº 2185/96 del Consejo44, para establecer si se 

han producido irregularidades que afecten a los intereses financieros de la Unión en relación 

con el gasto financiado por Eurojust. 

4. Sin perjuicio de lo dispuesto en los apartados 1, 2 y 3, los acuerdos de trabajo con terceros 

países, organizaciones internacionales e Interpol, los contratos, los convenios de subvención y 

las decisiones de concesión de ayudas contendrán disposiciones por las que se facultará 

expresamente al Tribunal de Cuentas y a la OLAF para que lleven a cabo dichas 

fiscalizaciones e investigaciones, con arreglo a sus respectivas competencias. 

Artículo 62 

Normas [...] en materia de protección de la información sensible no clasificada y de la 

información clasificada 

1. Eurojust establecerá normas sobre las obligaciones de discreción y confidencialidad, y 

sobre la protección de la información sensible no clasificada. [...] 

2. Eurojust establecerá normas sobre la protección de la información clasificada de la Unión 

Europea, que deberán estar en consonancia con la Decisión 2013/488/UE del Consejo, de 23 

de septiembre de 2013, a fin de garantizar un nivel equivalente de protección para tal i 

información. [...]45 

                                                 
44 DO L 292 de 15.11.1996, p. 2. 
45   [...] 
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Artículo 63 

Investigaciones administrativas 

Las actividades administrativas de Eurojust estarán sujetas a las investigaciones del Defensor del 

Pueblo Europeo, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 228 del Tratado. 

Artículo 64  

Responsabilidad distinta de la responsabilidad por tratamiento no autorizado o incorrecto de 

los datos 

1. La responsabilidad contractual de Eurojust se regirá por la legislación aplicable al contrato de 

que se trate. 

2. El Tribunal de Justicia de la Unión Europea será competente para juzgar en virtud de las 

cláusulas arbitrales incluidas en un contrato celebrado por Eurojust. 

3. En el caso de responsabilidad no contractual, Eurojust, con arreglo a los principios generales 

comunes al Derecho de los Estados miembros e independientemente de cualquier 

responsabilidad prevista en el artículo 37, reparará los daños causados por el Colegio o el 

personal de Eurojust en el ejercicio de sus funciones. 

4. El apartado 3 también será aplicable a los daños causados por un miembro nacional, un 

suplente o un asistente en el ejercicio de sus funciones. No obstante, cuando actúen conforme 

a las competencias que les hayan sido conferidas en virtud del artículo 8, su Estado miembro 

de origen deberá restituir a Eurojust la suma que Eurojust haya pagado para indemnizar los 

daños.  

5. El Tribunal de Justicia de la Unión Europea será competente para juzgar litigios referentes a 

la reparación de los daños indicados en el apartado 3. 
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6. Los tribunales nacionales de los Estados miembros competentes para tratar los litigios que 

impliquen la responsabilidad de Eurojust, según lo dispuesto en el presente artículo, se 

determinarán de conformidad con el Reglamento (CE) nº 44/2001 del Consejo46. 

7. La responsabilidad personal de su plantilla con respecto a Eurojust se regirá conforme a las 

disposiciones establecidas en el Estatuto de los funcionarios o las condiciones laborales 

correspondientes. 

Artículo 65 

Acuerdo de la sede y condiciones de funcionamiento 

1. La sede de Eurojust estará en La Haya, en los Países Bajos. 

2. Las disposiciones necesarias sobre la instalación de Eurojust en los Países Bajos y sobre los 

servicios que dicho Estado deberá prestar, así como las normas específicas aplicables en dicho 

Estado al Director administrativo, los miembros del Colegio, el personal de Eurojust y sus 

familiares se establecerán en un acuerdo de sede entre Eurojust y los Países Bajos, que se 

celebrará tras contar con la aprobación del Colegio. 

[...] 

Artículo 66 

Disposiciones transitorias  

1. Eurojust será el sucesor legal general de todos los contratos celebrados, los pasivos contraídos 

y los bienes adquiridos por Eurojust tal y como se estableció en la Decisión 2002/187/JAI del 

Consejo.  

                                                 
46 DO L 12 de 16.1.2001, p. 1. El Reglamento (UE) n.º 1215/2012 sustituye al Reglamento (CE) 

nº 44/2001 a partir del 10 de enero de 2015. 
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2. Los miembros nacionales de Eurojust adscritos por cada Estado miembro en virtud de la 

Decisión 2002/187/JAI asumirán la función de miembros nacionales de Eurojust en virtud del 

capítulo II del presente Reglamento. El mandato podrá renovarse una vez en virtud del 

artículo 10, apartado 2, del presente Reglamento tras la entrada en vigor del mismo, con 

independencia de cualquier prórroga anterior.  

3. El Presidente y los Vicepresidentes de Eurojust, en el momento en que entre en vigor el 

presente Reglamento, asumirán la función de Presidente y Vicepresidentes de Eurojust según 

lo establecido en el artículo 11, hasta que finalice su mandato en virtud de lo estipulado en la 

Decisión 2002/187/JAI. Podrán ser reelegidos una vez tras la entrada en vigor del presente 

Reglamento con arreglo al artículo 11, apartado 3, del mismo, con independencia de cualquier 

reelección anterior. 

4. El último Director administrativo designado en virtud del artículo 29 de la Decisión 

2002/187/JAI asumirá la función de Director administrativo según lo dispuesto en el 

artículo 17 hasta que termine su mandato según lo establecido en la Decisión 2002/187/JAI. 

El mandato del Director administrativo podrá renovarse una vez tras la entrada en vigor del 

presente Reglamento. 

5. El presente Reglamento no afecta a la validez legal de los acuerdos concluidos por Eurojust 

según lo establecido en la Decisión 2002/187/JAI. En particular, todos los acuerdos 

internacionales celebrados por Eurojust que hayan entrado en vigor antes de la entrada en 

vigor del presente Reglamento seguirán teniendo validez jurídica. 

6. El procedimiento de aprobación de la gestión con respecto a la ejecución de los 

presupuestos aprobados con arreglo al artículo 35 de la Decisión 2002/187/JAI se llevará 

a cabo de conformidad con las normas establecidas por el artículo 36 de la Decisión 

2002/187/JAI. 

7. El presente Reglamento no afectará a los contratos de trabajo celebrados al amparo del 

artículo 31 antes de la entrada en vigor del Reglamento. 
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Artículo 67 

[...] Sustitución47 

1. [...] Las Decisiones 2002/187/JAI, 2003/659/JAI y 2009/426/JAI [...] quedan sustituidas por 

el presente Reglamento en lo que respecta a los Estados miembros obligados por él, con 

efecto a partir del … [fecha de aplicación del presente Reglamento]. 

2. En lo que respecta a los Estados miembros obligados por el presente Reglamento, [...] las 

referencias a las Decisiones del Consejo [...] a que se refiere el apartado 1 se entenderán como 

referencias al presente Reglamento. 

Artículo 68 

Entrada en vigor 

1. El presente Reglamento entrará en vigor a los veinte días de su publicación en el Diario 

Oficial de la Unión Europea.  

2. El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en 

cada Estado miembro de conformidad con los Tratados. 

3. Será aplicable a partir del xxx. 

 

 

Hecho en Bruselas, el  

 
Por el Parlamento Europeo, Por el Consejo, 

El Presidente El Presidente 

                                                 
47  Habrá que añadir los considerandos correspondientes para reflejar esta modificación. 
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ANEXO 1 

Lista de formas graves de delincuencia incluidas en el ámbito de competencia de Eurojust con 

arreglo al artículo 3, apartado 1: 

– terrorismo, 

– delincuencia organizada, 

– narcotráfico, 

– actividades de blanqueo de capitales, 

– delincuencia relacionada con materiales nucleares y radioactivos, 

– tráfico de inmigrantes clandestinos, 

– trata de seres humanos, 

– delincuencia relacionada con vehículos, 

– homicidio voluntario, agresión con lesiones graves, 

– tráfico ilícito de órganos y tejidos humanos, 

– secuestro, retención ilegal y toma de rehenes, 

– racismo y xenofobia, 

– robo organizado y hurto con agravantes, 

– tráfico ilícito de bienes culturales, incluidas antigüedades y obras de arte, 

– estafa y fraude,  

– delitos contra los intereses financieros de la Unión, 

– operaciones con información privilegiada y manipulación del mercado financiero, 



 

 

15260/14   po/PO/ml,nas 81 
ANEXO 1 DG D 2B LIMITE ES 
 

– chantaje y extorsión, 

– falsificación y piratería, 

– falsificación de documentos administrativos y tráfico de documentos falsos, 

– falsificación de moneda y medios de pago, 

– ciberdelincuencia, 

– corrupción, 

– tráfico ilícito de armas, municiones y explosivos, 

– tráfico ilícito de especies animales en peligro de extinción, 

– tráfico ilícito de especies y variedades vegetales protegidas, 

– delitos contra el medio ambiente, incluida la contaminación procedente de buques, 

– tráfico ilícito de sustancias hormonales y otros productos estimuladores del crecimiento, 

– explotación y abuso sexuales, incluida la pornografía infantil y la captación de menores 

con fines sexuales, 

– genocidio, crímenes contra la humanidad y crímenes de guerra, 

– apoderamiento ilícito de aeronaves o buques. 
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ANEXO 2 

Categorías de datos personales a que hace referencia el artículo 27 

1. a) apellidos, apellidos de soltera, nombres y alias o apodos; 

b) fecha y lugar de nacimiento; 

c) nacionalidad; 

d) sexo; 

e) lugar de residencia, profesión y paradero de la persona de que se trate; 

f) números de la seguridad social, el permiso de conducción, los documentos de 
identidad y datos del pasaporte, y números de identificación aduanera y fiscal; 

g) información sobre personas jurídicas, cuando incluya datos sobre personas 
identificadas o identificables que sean objeto de una investigación o un 
procedimiento penal; 

h) cuentas bancarias y cuentas en otros tipos de entidades financieras; 

i) descripción y naturaleza de los presuntos delitos, fecha de su comisión, calificación 
penal de los mismos y estado de las investigaciones; 

j) hechos que indiquen una extensión internacional del asunto; 

k) información sobre supuesta pertenencia a una organización delictiva; 

l) números de teléfono, direcciones de correo electrónico, datos de tráfico y ubicación y 
todos los datos relacionados necesarios para identificar al abonado o usuario;  

m) datos de matriculación de vehículos; 

n) perfiles de ADN establecidos a partir de la parte no codificante del ADN, fotografías 
e impresiones dactilares. 

2. a) apellidos, apellidos de soltera, nombres y alias o apodos; 

b) fecha y lugar de nacimiento; 

c) nacionalidad; 

d) sexo; 
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e) lugar de residencia, profesión y paradero de la persona de que se trate; 

f) descripción y naturaleza de los presuntos delitos en los que esté involucrado el 
interesado, fecha de su comisión, calificación penal de los mismos y estado de las 
investigaciones; 

g) números de la seguridad social, el permiso de conducción, los documentos de 
identidad y datos del pasaporte, y números de identificación aduanera y fiscal; 

h) cuentas bancarias y cuentas en otros tipos de entidades financieras; 

i) números de teléfono, direcciones de correo electrónico, datos de tráfico y 
ubicación y todos los datos relacionados necesarios para identificar al abonado o 
usuario. 

 


	a) los corresponsales nacionales de Eurojust;
	b) el corresponsal nacional de Eurojust para asuntos de terrorismo;
	c) el corresponsal nacional para la Red Judicial Europea en asuntos penales y hasta otros tres puntos de contacto de dicha red;
	d) los miembros nacionales o puntos de contacto de la red de equipos conjuntos de investigación y de las redes establecidas por la Decisión 2002/494/JAI, la Decisión 2007/845/JAI y la Decisión 2008/852/JAI.
	a)  garantizar que el sistema de gestión de casos contemplado en el artículo 24 reciba de forma eficiente y fiable la información sobre el Estado miembro interesado;
	b) ayudar a determinar [...] si una solicitud ha de ser tramitada con la asistencia de Eurojust o de la Red Judicial Europea;
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